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Introduction 


This article is a survey of the historical ethnic, 
political and administrative geography of Iqlim 
al-Xarrib in the Islamic and modern periods. It 
traces the origin of this district and its 
evolution within its political and ethnic 
context. 


I. Etymology 


iglimu al xarriibi >;'3\ 2 = Ar. ‘district of 
carob’ 


iglimu 3 = Ar. ‘region, district? < A. lima = 
‘zone, region’ < Gr. KAiwa = ‘region, 
zone, climate’ 


xarribu <)> = Ar. ‘carob’ < A. harriba = 
‘carob’ 


Iqlim al-Xarriib acquired this name because 
carob trees are abundant in it. 


II. Limits 


The 16" century Ottoman census of the caza of 
Sidon lists the following villages in the nahiye 
of Iqlim al-Xarriib [Map 13]: 


Bacasir — Barjah — Basaba — Bayqiin — Burjayn — 
Caniit — Dalhim — Darayya — Hasrit — Jiyyah — 
Jun — Kitirmayah — Macniyyah — Mazbid — 
Mugayriyyah — Rumaylah — Sahim — Siblin — 
Wardaniyyah — Zacririyyah 


From the distribution of these settlements we 
can infer that the limits of this region are the 
following permanent topographical features: 


(1) West: the sea. 

(2) North and East: Nahr al-Damir and Nahr 
al-Hammam. 

(3) South: Nahr al-A wwalz. 


In fact, these are still its limits according to 
local convention. ! 


The fact that Iqlim al-Xarriib was limited by 
permanent topographical feature made it 
acquire distinctive features, some of which still 
differentiate it now from the surrounding 
regions. These features are the following: 


(1) It retained the same borders over a long 
period of time [Maps 3-8] and it still retains 
them following local convention. 

(2) It is characterized by its Sunni Muslim 
population as opposed to the northern and 
western regions that are populated by 
Druzes and to the southern regions that 
were populated by Shiites until the 17-18" 
centuries when they were settled by 
Christians. [Map 12] 

(3) The dialect spoken there by Sunnis and 
Shiites is different from the dialects spoken 
by the Druzes, Shiites and Christians living 
in the surrounding regions.” Furthermore, 
the Christians that live in Iqlim al-Xarriib 
speak a different dialect because they have 
moved there from outside after the 16" 
century. 


III. Early Islamic, Umayyad, Abbasid, 
Fatimid and Seljuk periods 


a. Chronology: 


In 634-635, Sidon and the coastal cities of 
Phoenice Maritima were captured by the Arabs 
lead by Yazid b. Abi-Sufyan. 


In 677, emperor Constantine ordered the 
people of Mt Lebanon and of the Black 
Mountain (Amanus)* to rebel from the Arabs. 
Then, he sent an army by the sea that came to 
Mt Lebanon, joined the rebel population and 
controlled the coastal mountains that extends 
from Galilea to the Amanus, including Sanir 
(Antilibanus), Jabal al-Talj (Jabal al-Sayx) and 
the Jawlan. The rebels raided and terrorized the 
Arabs so that caliph Mucawiyah was obliged to 
make truce with the emperor since he was 
occupied with internal wars.° 


Three main versions for these events can be 
identified: 


(1) 1° version: reported by al-Baladurt who 
does not indicate his source although it is 
obvious that it is an oral source. He died 
between 869 and 892. 

(2) 2"* version: reported by Ibn Casakir. The 
source of Ibn Casakir is al-Walid b. Muslim 
through a long line of oral transmission. al- 
Walid b. Muslim lived in Damascus and 
died in 810 while Ibn Casakir who lived 
also in Damascus died in 1176. 

(3) 3 version: This version is found in three 
languages: 

(a) Greek: reported by Theophanes. 
Theophanes ended his history in 813. 

(b) Arabic: reported by Agapius of 
Hierapolis. Agapius lived between the 
end of the 9" century and the middle of 
the 10" century. 

(c) Syriac: reported by patriarch Michael 
the Syrian and by the anonymous 
chronicle Chronicon ad Annum Christi 
1234 Pertinens. The source of both is 
probably the history of Dionysius of 
Tallmahré who died in 845. 

All three versions of the 3™ version offer 

the same story with minor variants. The 


original version is likely to have been 

written in Greek for the following reasons: 

(a) The term Mrydyt’ in the two Syriac 
versions is obviously taken from the 
Greek Mapdattat. 

(b) Agapius of Hierapolis translated from 
Greek sources most parts of his history. 

It was probably a Greek chronicle written 

in Antioch before 813. 


The three version, although independent of 
each other, agree on the main events. Thus, 
there should be no doubts about the veracity of 
the rebellion of the autochthons of Syria 
against the Arabs. 


The rebels are called Mapdaiitat in Theophanes. 
The two Syriac sources call them Marridayé 
‘rebels’ and Mrydyt’ both of which represent 
the interpretation of the Greek Mapdaitto. The 
term Mapdaitar is derived from the Arabic 
maradatu 3, ‘rebels’. In fact, the name al- 


Maradah +> \\ appears in local Arabic sources 


dating to the 8" and 9" centuries referring to 
the Christians of Mt Lebanon who were not 
submissive to the Abbasids. 


In 681, the Sixth Ecumenical Council was 
summoned by emperor Constantine and was 
concluded by condemning monothelism.° The 
Monothelits rejected this council and separated 
themselves from the main church.’ 


Among those who rejected the council were the 
monks of the Monastery of St Maron on the 
Orontes. The Syrians who followed the 
Maronite monks were called Maronites. John 
Maron® bishop of Botrys and one of the monks 
of the monastery was elected patriarch of 
Antioch by the Monothelits at an uncertain date 
after 681.° According to Maronite tradition, 
John Maron moved from the Monastery of 
Saint Maron to Kafr Hayy in the territory of 
Botrys where he died in 707.!° Among the 
books attributed to him and preserved by the 
Maronites is the Explanation of Faith which he 


sent to the people of Mt Lebanon. '' The 
chronology of events related to John Maron 
cannot be determined certainly. However, it is 
certain that part of the rebels of Mt Lebanon 
followed the Maronite monks and John Maron 
before or after 685/686 when the Mardaites’ 
rebellion ended. This is proven by the 
following: 


(1) In 956, al-Masciidi wrote that in his timés 
the Maronites were found in Mt Lebanon, 
Sanir (Antilibanus), Homs, Hama, Sayzar 
and Macarrah al-Nucman.!” 

(2) 80 years before that, in 876, the Mardaites 
of Mt Lebanon are mentioned in wars 
occurring between them and the Muslims 
near Beirut." 

(3) There is no evidence of any population 
movement or deportation in Mt Lebanon 
between 876 and 956. 

Therefore, the Mardaites fought by the 

Muslims near Beirut in 876 are identical with 

the Maronites of Mt Lebanon mentioned by al- 

Mascidi or at least part of the Mardaites were 

Maronites while the rest were Melchites. 


In 685, Cabd al-Malik b. Marwan became 
caliph and renewed the truce made between 
Mucawiyah and Constantine i in order to prevent 
the attacks of the Mardaites. '4 


In 685/686 or 689/690, Cabd al-Malik made a 
ten years truce with emperor Justinian provided 
that the emperor withdraws the Roman soldiers 
from Lebanon and from the other mountains 
and that the rebellion stops; in exchange Cabd 
al-Malik would pay to the Romans each day 
1000 denarii, a horse and a slave. The Roman 
soldiers were withdrawn to Roman territory 
and the autochthons returned to their villages.'° 


In 759/760, '° the Christians of Mt Lebanon 
rebelled against the Arabs under the leadership 
of Theodorus (who declared himself king 
according to the story of Ibn Casakir) and 


raided the Biqac. Salih b. Cali al-HaSimi, 
governor of the Syria and Egypt, ordered 
Rabah b. Cutman, governor of Damascus, to 
campaign against them. Rabah b. Cutman 
marched with the Muslim army against the 
rebels in Mt Lebanon and besieged them in the 
fortress of al-Munaytirah. Theodorus fled with 
his companions to Roman territory and the 
fortress was captured by the Muslims. Salih b. 
Cali ordered the deportation of the Christians 
of Lebanon and their settlement in different 
parts of Syria. '’ With the rebels, many 
Christians who did not share in the rebellion 
were deported; for this reason, Cabdul-Rahman 
b. Camr al-Awzaci"’ sent a letter to Salih b. 
Cali deploring the deportation of those who did 
not rebel.'° 


In 758/759, al- -Mansir went to Jerusalem then 
to Damascus."* In Damascus, he met al-Mundir 
b. Malik al- Laxmi and his brother Arslan (or 
Raslan) *! chiefs of the tribe of Laxm in 
Macarrah al-Nucman. He ordered them to 
move with their tribe from Macarrah al- 
Nucman to the mountains of Beirut.” 

In 759, the tribes of Laxm and Taniix lead by 
al-Mundir and Arslan settled in the mountains 
of Beirut following the order of al-Mansir.”* 


These tribes settled mainly in the regions of al- 
Garb [no. 14, Map 3], al-Matn [no. 13, Map 3], 
al-Jurd [no. 15, Map 3] and al-Sif [no. 16-17, 
Maps 3]. The Druzes of these regions descend 
from them [Map 12]. 


It is not a coincidence that these tribes settled 
in Mt Lebanon around the time when the 
rebellion of the Christians of Mt Lebanon 
occurred. Although Ibn Casakir and 
Theophanes situate the events of this rebellion 
in 759/760, it is possible that the rebellion has 
started before which explains why in 758/759 
al-Mansir ordered these Arab tribes to move to 
Lebanon. 


The settlement of Arab tribes on the coasts was 
part of a policy followed by al-Mansir to 
defend and fortify the coasts of Syria as clearly 
indicated by al-Baladuri.** The deportation of 
the Christians from Lebanon and from other 
coastal mountains is part of this policy. Thus, 
Christians were deported and their lands and 
villages were allotted to Arab tribes. This 
policy helps us understand the following: 


(1) The occupation of southern Mt Lebanon by 
the tribe of Camilah*° and of the Alaouite 
Mountains by the tribes of Taniix and 
Bahra’ after the 8” century.’ These tribes 
must have been settled there in the same 
manner Laxm and Tanix were settled in Mt 
Lebanon. 

(2) The abandonment of many villages in Syria 
during the 8" century. The Arab tribes did 
not settle in all villages abandoned by the 
Christians and some sites remained derelict. 
This could have been the case of the site of 
al-Qasr, in Sahim. 


The rebellion of the Christians of Mt Lebanon 
did not cease with their deportation by Salih b. 
Cali and with the settlement of Arab tribes in 
their lands. In fact, only parts of Mt Lebanon 
were depopulated of their Christian population. 
This can be seen clearly in Map 12 which 
shows the ethnic geography of Mt Lebanon in 
the 16" century. The central part of Mt 
Lebanon remained heavily Christian. The 
southern and northern parts were composed 
heavily of Druzes, Sunnis and_ Shiites. 
Therefore, it is in the southern and northern 
parts of Mt Lebanon that Christians were 
deported and Arabs were settled in 759/760. 


The central part of Mt Lebanon was the most 
difficult to access. Hence, its people were able 
to resist the Arabs. They must have been 
supported by the Roman emperors through the 
navy. This explains why Theodorus fled to 
Roman territory when he was defeated. 


The remaining Christians of Mt Lebanon were 
still known by the Arabs as the Mardaites, a/- 
Maradah 3: \\ in Arabic. Their land was known 


as al-Casiyah wo) = ‘the rebel land’, as 
explicitely stated in the genealogical archives 
preserved by the Arslan family and dating to 
the Abbasid period.** This land corresponds to 
central Mt Lebanon where Christians remained 


the majority as seen in Map 12. 


According to the Arslan family archives, al- 
Mundir and Arslan fought the Mardaites in 
many battles between 759 and 787. One of 
those battles was fought at Nahr al-Mawt?’ and 
the other at Antilyas.°” 


In 791, the Mardaites attacked Masciid son of 
Arslan in Sinn al-Fil. Masciid campaigned 
against them and burned many of their 
villages.>! 


In 804, caliph Hari al-RaSid sent an edict to 
the governors of Syria telling them to order the 
Muslims of Syria to settle in Mt Lebanon in 
order to help the Arab emirs of Mt Lebanon 
against the Mardaites. 


In circa 845, the Mardaites were fought by 
Hani’ governor of al-Garb [no. 14, Map 3] and 
son of Masciid son of Arslan.** 


In 876, al-Nucman son of Camir and grandson 
of Hani’ fought the Mardaites near the river of 
Beirut and defeated them.** This is the last 
event concerning the Mardaites mentioned in 
Arslan family archives. It seems that after this 
event they were partially subjected by the 
governors of the Abbasids. 


In 969, Sidon was taken by the Fatimids from 
the governors of the Abbasids.*° 


In 1078/1079, Sidon was taken by the Seljuks 
from the Fatimids.*° 


In 1079/1080, it 
Fatimids.*” 

In 1089, the Fatimids took Sidon from the sons 
of Cayn al-Dawlah b. Abi-Caqil, rulers‘of Tyre, 
who have become independent in it.*® 


was recovered by the 


Later, it was taken again by the Seljuks until 
taken by the Franks in 1111. 


b. Administrative divisions: 


In the Umayyad and Abbasid period, the region 
of Iqlim al-Xarrib was located in the karatu of 
Sidon, in the jundu of Damascus, in al-Sam 
(Syria) [Map 2]. 


In this period, an iglimu ;48 (pl. agalimu ;1s\) 
was a subdivision of a kiratu 5,5 (pl. kuwaru 
535) which was a subdivision of a jundu ‘cs. 


The iglimu is identical to the late Roman khwa. 
George of Cyprus mentions the clima of 
labruda and, the clima of Maglula in Phoenice 
Libanensis.*’ The clima of Maglula was known 
as the iglimu of Macliila y,. . in the 


Umayyad and Abbasid periods.*° 


The term iglimu was usually added to names of 
towns and villages. Thus we have the agalimu 
of Hamah (Epiphania), of Sayzar (Larissa), of 
Famiyah (Apamea), of Macarrah al-Nucman, 
of Sawwaran etc.*'The construction of Iqlim 
al-Xarrib follows a different pattern. In this 
pattern, the term ig/imu is added to the name of 
a plant in reference to the fact that this region is 
abundant with that plant. There are four other 
districts whose names are constructed 
following this pattern: 


(1) Iqlim al-Tuffah: tuffahu = ‘apple’ 

(2) Iqhim al-Siimar: samratu = ‘fennel’ 

(3) Iqlim al-Ballan: ballanu = ‘type of spinal 
bush’ 

(4) Iqlim al-Zabib: zabzbu = ‘raisin’ 


None of these names are attested in the extant 
sources before the Crusader period. Iqlim al- 
Zabib is mentioned as al-Iqlim in an inscription 
from Damascus dating to 1193. * Iqlim al- 
Xarriib and Iqlim al-Simar are mentioned in 
the Crusader period and Iqlim al-Ballan and 
Iqlim al-Tuffah in the Mamluk period. 


This pattern of toponym construction could 
have appeared in the Abbasid period. We have 
a proof for this in the region of al-Garb [no. 14, 
Map 3]. The toponym al-Garb, which in Arabic 
means ‘the west’ in reference to the west of the 
territory of Beirut, appears in the Arslan family 
archives for the first time in 866.** In the 
documents that date to 758 and 805 it is not 
mentioned; ‘the mountains of Beirut’ =... Ju 


or ‘the mountain’ 4) are mentioned instead.** 


The appearance of the Arabic toponym al-Garb 
is related to the settlement of the Arab tribes in 
those regions and to the division of the 
territories of the coastal cities among them. The 
same could have been the case of Iqlim al- 
Xarrub. 


Among the locations situated in Iqlim al- 
Xarriib, Ibn Hawaal mentions al-Jiyyah in the 
10" century.* 


IV. Crusader and Ayyubid period 
a. Chronology: 


In 1111, the Franks took Sidon. King Baldwin 
gave it to Eustachius Grener.*° 


In 1115, Eustachius Grener ceded to the 
Church of Mary in the Valley of Josaphat a 
house in Sidon and the village of Capharabra in 
its territory. 


In 1129, the Franks besieged the castle of 
Abul-Husn in the territory of Sidon.** 


In 1161, sultan Niruddin Mahmid b. Zangi 
appointed emir Zahr al-Dawlah Karamah b. 
Buhtur al-Taniixi as governor of al-Garb and 
gave him Barjah and Bacasir in Iqlim al- 
Xarrib as fiefs.” It appears from this event that 
part of the mountainous region of the territory 
of Sidon remained in the hands of the Muslims 
and did not submit to the Crusaders. 


In 1187, sultan Salahuddin Yasuf b. Ayyiib 
took Sidon from the Franks.~° 


In 1192, Salahuddin took the castle of Beaufort 
(Saqif Arniin).*! 


In 1192, Salahuddin made a treaty with 
Richard, king of England. In this treaty, he 
gave to Rainald, lord of Sidon, half of the city 
of Sidon and of its territory as a condominium 
between the Muslims and the Franks. The 
revenue of Sidon and its territory was to be 
shared in half by the two parties. He also gave 
him the whole revenue of Sarafand, in the 
territory of Sidon, leaving it outside the 
condominium.™ 


In 1218, the Franks ascended the mountains of 
Sidon and reached Jizzin but were defeated by 
the Mayadinah.>* 


In 1228, when Frederic emperor of the Romans 
was in Syria, the Franks fortified the island that 
is situated opposite to the port of Sidon.** 


In 1229, sultan al-Kamil king of Egypt and 
Damascus made a treaty with emperor Frederic 
and gave the Franks the second half of the 
revenue of the city of Sidon together with the 
plains that surround it.°° 


In 1240, al-Salih Ismacil king of Damascus 
gave back to the Franks the castles of Beaufort 
and Tyron (Saqif Tiriin) with the rest of the 
territory of Sidon.°° 


In 1250, al-Nasir Salahuddin Yisuf king of 
Damascus sent Sacduddin b. Nizar to capture 
Tyron.’ 


In 1253, al-Nasir king of Damascus raided 
Sidon and captured prisoners. As a result, the 
Franks fortified the city.*® 


In 1256, sultan Aybak king of Egypt confirmed 
to emir Sacduddin Xazir b. Muhammad al- 
Tanuxi his fiefs in Iqlim al-Xarrib: Barjah, 
Bacasir and Sahim.*° This confirmation had no 
effect because sultan Aybak ruled Egypt only. 


In November 1256, Gautier commander of the 
Teutonic Knights of Sidon received two fiefs 
which Jean de Schuf was holding from Julian 
lord of Sidon.” 


In 4 January 1257, Julian lord of Sidon ceded 
all the Sif to the Teutonic Knights.°' He also 
added to their possessions: the castle of 
Tyron™ and fiefs previously possessed by Jean 
de Schuf.©° 


In 15 January 1257 or 1258, Julian ceded to 
the Knights Hospitaliers 3 villages (casalia) in 
the territory of Sidon: Maroenie® in clym 
Essomar,” and Hanouf®’ and Daraya® in clym 
el-Karroub.© In this document, the limits of 
these villages are given as such: 


(1) Maroenie: 
(a) East: the village of Zefta.”° 
(b) South: the village of Teffahata.”! 
(c) West: the village of La Daordie el- 
Hadidi.” 
(d) North: the village of Messeigeha.” 


(2) Hanouf [no. 1, Map 15]: 
(a) East: the village of La Geleilie [no. 2, 
Map 15]. ; 
(b) South: the villages of La Zahrorie” [no. 
3, Map 15] and Bequifs’° [no. 4, Map 
15]. 


(3) Daraya [no. 5, Map 15]: 
(a) East: Oedi el-Hiammem.”” 
(b) South: the villages of Hanouf [no. 1, 
Map 15] and Esshym [no. 6, Map 15].”8 
(c) West: the village of Borgein [no. 7, Map 
| 
(d) North: Oedi el-Hiammem. 


He added to their domain farms (gastinae) 
situated near Caniit and Darayya: 


(1) Bothma® [no. 8, Map 15] 

(2) Ecfareisson®! [no. 9, Map 15] 
(3) Karbet el-Ezairac* 

(4) Ecfardebess®* [no. 10, Map 15] 
(5) Bedagon. el-Himmem** 

(6) Toreille®? [no. 11, Map 15] 
(7) el-Sefargelis*® 


In 20 March 1258, Julian ceded to the Teutonic 
Knights the village of Cafarfacouh*’ in the Saf 
which was bought from Jean de la Tor 
constable of Sidon.*8 


In 1260, the Mongols took Sidon and sent 
Sihabuddin b. Buhtur to capture Tyron and to 
destroy it; later they retreated from Sidon after 
being defeated by the Mamluks.* After the 
retreat of the Mongols, Julian ceded Sidon and 
Beaufort to the Templar Knights.”’ 


In March 1261, Julian wrote to Anno master of 
the Teutonic Knights confirming — the 
possessions of the Knights in al- Saf al-Hiti, al- 
Sif al-Suwayzani and Sif al- -Mayadinah. a 


b. Administrative divisions: 


During Frankish rule, the territory of Sidon was 
divided into these districts [Map 3]: 


(1) Iqlim al- Xarriib” 
(2) al-Sif al-Suwayzani” and al-Sif al- Hiti™’ 
(3) Jizzin®> known also as Sif al- Mayadinah® 


(4) Iqlim al-Tuffah 
(5) Iqlim al-Simar”’ 
(6) al-Saqif”® 


In 1154, al-Idrist wrote that Sidon had 4 
aqalimu: 


(1) Jizzin 2 > 

(2) al-Sarbah « ,\” 
(3) Kafr Fila 3 3s 

(4) al-Ramt ,.»\ 311° 


The iglimu of Jizzin is identical with the 
district of Jizzin or Sif al-Mayadinah. The 
iglimu of Kafr Fila is probably identical with 
Iqlim al-Tuffah in which the village of Kafr 
Fila is situated. 


The two other locations cannot be identified. 
al-Sarbah «=~ could be read as al-Sif ,.\ 


while al-Rami .~\,\ could be read as al-Zahrani 
al sgl. It is likely that al-Idrist’s information is 
inaccurate or has been corrupted. 


al-IdrisI_ mentions two locations in Iglim al- 
Xarrib on the road between Sidon and al- 
Nacimah: al-Jiyyah and Hisn al-Qalamiin. He 
describes both as fortresses. Hisn al-Qalamiin 
was situated between al-Jiyyah and al-Nacimah 
in a valley near the bay.'°' The valley is 
probably modern Wadi al-Jawamis and the bay 
that of al-Sacdiyyat. 


V. Mamluk period 


a. Chronology: 


In 1261, sultan al-Zahir Baybars rebuilt Tyron 
after its destruction by Sihabuddin b. Buhtur.!© 


In 1266, Baybars asked from the Franks the 
demolition of Beaufort and the division of the 


revenue of the city of Sidon and of its territory 
in half between the Mamluks and the Franks.'” 


In 1267, Baybars captured Beaufort and 
demolished it.'°* Then he made a 10 years 
truce with the Franks in which the mountainous 
parts of the territory of Sidon were ceded to the 
sultan while the coastal parts remained under 
Frankish rules.'” 

In 1291, sultan al-ASraf Xalil b. Qalawiin took 
Sidon from the Franks. !°° 


Sidon and Iqlim al-Xarrib remained under 
Mamluk rule until the Ottoman conquest in 
1516. 


b. Administrative divisions: 


Under Mamluk rule, Iqlim al-Xarriib became a 
district in the wilayatu of Sidon, in the 
kingdom of Damascus. It was governed by a 
mugaddamu.'”" 


The wilayatu of Sidon was first governed by a 
waliyu and later by a nd’ibu. It was formed of 
these districts [Map 4]: 


(1) Sidon 

(2) al-Saf al-Suwayzani and al-Sif al-Hitt 
(3) Iqlim al-Xarrib 

(4) Jizzin 

(5) Iqlim al-Tuffah 

(6) Iqlim al-Simar 


The wilayatu of Sidon corresponds to the 
Frankish seigneurie of Sidon excluding the 
seigneurie of Beaufort. The seigneurie of 
Beaufort became the wilayatu of al-Saqif and 
was attached to the kingdom of Safad. 


A Druze genealogical treaties dating to 1485 
mentions these locations in Iqlim al-Xarrib: 


(1) Burjayn 
(2) al-Jiyyah 


(3) Siblin 

(4) Sahim 

(5) Canit 

(6) Mazbiid 

(7) al-Wardaniyyah 

According to this source, the people of Siblin 
and al-Wardaniyyah were Shiites, and the 
people of al-Jiyyah, Sahim, Mazbiid and Canit 
were Sunnis.'° 


VI. Ottoman period 


In 1516, sultan Salim took the Mamluk 
provinces of Damascus, Aleppo, Safad, Tripoli 
and Karak.! 


The Mamluk wildyatu of Sidon became the 
caza of Sidon, in the sanjak of Sidon and 
Beirut, in the vilayet of Sam (Damascus). The 
caza of Sidon was composed of the following 
nahiyes [Map 5]: 


(1) Sidon 

(2) al-Suf al-Suwayzani and al-Sif al-Hiti 
(3) Iqlim al-Xarrib 

(4) Jizzin 

(5) Iqlim al-Tuffah — 

(6) Iqlim al-Simar 


Between 1525 and 1531, a tax census was 
conducted in the caza of Sidon. According to 
this census there were 21 villages in Iqlim al- 
Xarrib forming a total of 766 houses and all 
populated by Muslims.''° The following table 
contains the list of these villages and the 
number of houses in each: 


Bacasir 41 
Barja 95 
Basaba 24 


Bayqin PA 


Burjayn, al- 


Jiyyah, al- 16 


Kitirmaya 
Macniyyah, al- 
Marcii (?) 


Mu8ayrihyyah, al- 
Rumaylah, al- 39 
Sahim 110 


In 1660, the sanjaks of Sidon, Beirut and Safad 
were separated from the vilayet of Damascus 
and formed the vilayet of Sidon, Safad and 
Beirut.''! 


In 1667, emir Ahamd b. Macn became 
governor of al-Sif, al-Garb, al-Matn, al-Jurd 
and Kisrawan.''* Between 1667 and 1694, he 
added to his domain Iqlim al-Xarrib and Iqlim 
Jizzin. 


In 1694/1695, by order of the Ottoman sultan, 
al-Saf, al-Garb, al-Matn, al-Jurd, Kisrawan, 
Iqlim al-Xarriib and Iqlim Jizzin were taken 
from emir Ahmad b. Macn and given to emir 
Miisa b. Calamuddin. '!? Later, they were 
restored to Ahmad b. Macn.!"4 


In 1697, emir Ahmad died. His districts were 
grouped in one government called Jabal al-Sif, 
Kisrawan and their dependencies''® [Map 6] 
and were inherited by emir BaSir b. Sihab, his 
relative.''° 


In 1712, sheikh Qablan al-Qazi, governor of al- 
Sif, Iqlim al-Xarrib, Iqlim Jizzin, Iqlim al- 
Tuffah and Jabal al-Rayhan for emir Haydar 
Sihab died. His son-in-law sheikh Cali Junblat 
inherited his possessions and his districts.'!’ 


In 1778, Cali Junblat died and was succeeded 
by his son Qasim.!'® 

In 1791, Qasim died and was succeeded by his 
son Baiir.'!° 


In March and April 1821, Cabdullah Pasa vali 
of Sidon separated Iqlim al-Xarriib, Iqlim 
Jizzin, Iqlim al-Tuffah and Jabal al-Rayhan 
from the government of Jabal al-Sif. In July, 
he restored them to emir Bagir Sihab governor 
of Jabal al-Sif.'?° 

In 1825, sheikh BaSir Junblat was executed by 
Cabdullah Pasa. Consequently, emir Badir 
Sihab governor of Jabal al-Sif and Bilad 
Jubayl'*' seized the possessions of the Junblat 
family and appointed other governors on their 
districts. He gave Iqlim al-Xarriib to sheikh 
Husayn Hamadah. |” 


In 1831-1832, Syria was captured by the army 
of Muhammad Cali Pasa vali of Egypt under 
the command of his son Ibrahim Pasa.'?? 


To the period of Egyptian rule dates a census 
of taxes due by Mt Lebanon to the Egyptian 
government written after 1832. According to it, 
Iqlim al-Xarrib had to pay the following taxes: 


Village or farm Taxes 
Bacasir 142 % gurus, 2 para 
103 gurus 


Barja 1264 4 guru, 4 para 
567 gurus, 7 para 


Burjayn, al- 720 % Surus 
103 gurus 
Canit 2227 gurus 
Darayya 797 Surus 


[Hasrit «| 807% Sure’ 
|Kitirmayah =| 838 Gurus’ 


Mufayriyyah, al- (with | 1119 Surus 
Majdaliina) 

Piece of land in Jabal al-| 5 Surus 
Qubbah 


Rumaylah, al- 720 % Surus 
Sarciniyyah, al- ( a farm in| 66 % Suru8, 8 para 
Jin) 

Siblin 514 % gurus, 7 para 


Xallah al-Biim (a farm) 


Xaribah al-Marah 163 % Surus 


Zacririyyah, al- 702 % gurus, 4 para 


The size of the tax is a relative indicator of the 
size of the village. Sahim, which in the 16" 
century was the biggest village, had to pay the 
highest tax. al-Sarciiniyyah and Xallah al-Bim 
were farm hence they payed a low tax. It 
should be noted that this list does not include 
all settlements in this region because some 
villages, farms and persons were exempt from 
the taxes. 


In 1840, the Ottoman and British armies 
captured Syria from Ibrahim Pasa. '*° Emir 
Basir Sihab resigned and emir Basir Sihab his 
relative was appointed at his place as governor 
of Jabal al-Saf and Bilad Jubayl. Nucman Bég 
son of sheikh BaSir Junblat regained his 
hereditary districts. '*° 


In 1842, Sacid Bég Junblat succeeded his 
brother Nucman Bég in the government of their 
hereditary districts.'7” 


In 1842, Jabal al-Sif was divided into two 
sanjaks: the Mountain of the Druzes (Jébél-i 
Diirzl «55> jb) '28 and the Mountain of the 
Christians (Jébél-i Nasara \ U2; |~).'?° Each was 
governed by a gavimmagam.'*° Iqlim al-Xarriib 
became a nahiye, in the Mountain of the 


Druzes, governed by Sacid Bég Junblat. [Map 
7) 


In 1844, Bilad Jubayl was joined with the 
Mountain of the Christians.'*! 


In May 1861, Sacid Beg Junblat died of illness 
after being imprisoned. '* 


In June 1861, the Mountain of the Druzes and 
the Mountain of the Christians were separated 
from the vilayet of Sidon and were merged to 
form the autonomous sanjak of Mt Lebanon, 
governed by a mutasarrif and having a 
constitution and special privileges.'** The old 
hereditary system of rule was abolished but 
members of the Junblat family still held high 


positions in the government. Iqlim al-Xarrib 
became a nahiye governed by a miidir, in the 
caza of Sif.'** [Map 8] 


In 1916, Iqlim al-Xarriib contained the 
following villages: '*° 


Village 


Bacasir 


Baka&stin 
Banamrah 


Bagsah, al- 
Bar&iitiyyah, al- 


Basaba 


Battal, al- 

Burjayn, al- 
Calman 4 
Canisiyyah 
Canit 
Cayn al-Asad 
Dalhamiyyah 


Dalhiim 


| Darayya 


Dibbiyyah, al- 
Fuxaytah, al- 


Hasrit 
Iskandartinah 


Jamiliyyah, al- 
Jiyyah, al- 


Kitirmaya 
Lahibiyyah, al- 


Macniyyah, al- 


Majdaliina 
Magqsabah 


Mazracah Cayn al-Hawr 


Mazracah Turayla 

Mazracah Xaribah Bisri 
Mu§ayriyyah, al- 
Muhtagirah, al-'” 
MuSayca, al- 


Qassiibah 


Samacrin 
Sammis, al- 
Wadi Abi-Yisuf 
Wardaniyyah, al- 
Xaribah al-Marah 
Zacrur, al- 


VII. Lebanon 


In 1918, the French army occupied the sanjak 
of Mt Lebanon and the coastal parts of the 
vilayet of Beirut. These territories were named 
Territoires Ennemis Occupés de la Zone Nord, 
and later Territoires Ennemis Occupés de la 
Zone Ouest.'** The sanjak of Mt Lebanon was 
separated from the Territoires Ennemis 
Occupés and called Territoire Autonome du 
Liban. 


In 31 January 1919, the administrative 
divisions of the Territoire Autonome du Liban 
were reorganized.'*” The old nahiye of Iqlim 
al-Xarriib fell into the caza of Sif, in the 
Southern Zone. 


In 1 September 1920, the state of Greater 
Lebanon was declared. It was formed of the 
sanjak of Mt Lebanon to which were added the 
cazas of Baalbak, Biqac, RaSayya, Hasbayya, 
Tripoli and Cakkar, parts of the caza of Hisn 
al-Akrad, and parts of the sanjaks of Beirut and 
Sidon.'*° Greater Lebanon was divided into 2 
municipalities and 4 sanjaks. '*' In these 
divisions, Iqlim al-Xarrib fell into the caza of 
Sif, in the Sanjak of Lebanon. 


In 9 April 1925, Greater Lebanon was 
reorganized into one autonomous nahiye and 
11 districts.'*” In these divisions, the nahiye of 
Iqlim al-Xarrib was named as the nahiye of 
Sahim and it fell into the district of Sif. [Map 
9] 


In 23 May 1926, the state of Greater Lebanon 
became the Lebanese Republic. 


In 3 February 1930, the Lebanese Republic was 
divided into 5 districts and the old nahiyes 
were abolished.'*’ Iqlim al-Xarriib remained in 
the caza of Sif but the nahiye of Sahim was 
abolished and the name Iqlim_al-Xarrib 
became officially obsolete. [Map 10] 


In 12 January 1953'4 and 14 April 1953," the 
administrative divisions of Lebanon were 
reorganized, but no changes were made in the 
caza of Sif. 


In 18 February 1982, by decree no. 4888, the 
Federation of the Municipalities of Southern 
Iqlim al-Xarrib o.4) Cy4) 28) ob 2) was 
created. It contains the municipalities of Jin, 
al-Mutillah, Basaba, Mazracah al-Zahr, Hasriit 
and al-Zacririyyah. Its administrative center is 
Jin. 


In 30 August 2001, by decree no. 6100, the 
Federation of the Municipalities of Northern 
Iqlim al-Xarrib Jus err al oblal si4) was 
created. It contains the municipalities of al- 
Rumaylah, Jadra, Barja, Canit, Sahim, 
Mazbiid, Dalhiin, Kitirmaya, al-Wardaniyyah, 
Siblin, Darayya, Zahr al-Magarah and _al- 
Jiyyah. Its administrative center is Mazbiid.'*” 


Now, the villages of Iqlim al-Xarrib are the 
following: '** 


[Bactsir | 
al-Quraycah 


Barja 
Basaba _____ | al-Hajjaji 


Cayn al-Asad 
Caynal-Hawr | 


Dibbiyyah, al- 


(1) Wadi Abi-Yisuf 
(2) al-BaSiqiyyah 

(3) Baqsah 

(4) Baqctin 

(5) BakaStin 

(6) Banamrah 

(7) al-Xandaq 

(8) al-Dalhamiyyah 
(9) al-Duwayr 

(10) al-Rizzaniyyah 
(11) Samacrin 
(12) Caqlin 

(13) al-Fuxaytah 
(14) Qatlah Cisa 
(15) Marah al-Tit 
(16) al-Siyar 

(17) al-MuSaycah 
(18) al-Halyiinah 
(19) al-Lahibiyyah 
Hasrit alel See 
[Jamiliyyah | 


(1) Qassibah 
(2) Maqsabah 
(3) al-Nabi Yiinas 


[Kitirmaya | 
|Macniyyah, al- | 
[Majdalina | 
[Marj Baja | 


Mazracah al-Zahr | al-Zaytiiniyyah 
Mufgayriyyah, al- | Iskandariinah 
Muhtagirah, al- Dayr al-Muxallis 


eseee Bee cad 
[Rumaylahal- [| 
[Sahim | —C—i‘“‘sCSCisdC 
[Sibtin | CCisidC 
Wardaniyyah, al- 
Xaribah Bisri 


al-Baydar 


Zacririyyah,al- | 
Zahral-Magarah | 


VIII. Ethnic composition of Iqlim al-Xarrib 


In the 16" century, Iqlim al-Xarrib was 
populated by Sunni and Shiite Muslims only. 
This is the result of all the events occurring 
between the rise of the Mardaites in 677 and 
the mass deportation of the Christians and the 
settlement of Arab tribes in Mt Lebanon and 
the other coastal mountains in 759. 


These Arab tribes form the core of the 
ancestors of the Sunnis and Shiites of Iqlim al- 
Xarriib. The tribes of Laxm and Taniix settled 
in the regions situated to the north and east of 
Iqlim al-Xarrib and from them the Druzes 
descend. The tribe of Camilah settled in the 
regions situated to the south and from it the 
Shiites descend. However, we do not know 
which tribes settled in Iqlim al-Xarriib because 
the people of this region did not preserve any 
written or oral tradition concerning their 
ancestor. 


According to al-Yacqibt (9" century), Tripoli, 
Jubayl, Beirut and Sidon were populated by 
Persians transferred there by caliph 
Mucawiyah. Sidon contained Arabs from the 
tribe of QurayS and from Yemenite tribes. '* 
These Persians must have been among the 
ancestors of the Muslims of Iqlim al-Xarrib. 


Later, during the Mamluk and Ottoman 
periods, Iqlim al-Xarriib like other regions 
populated by Sunnis received new settlers: 
Kurds, Turks, Bosnians, Albanians, Egyptians 
and people from the Maghreb. 


Maronite and Greek Christians migrated back 
to Iqlim al-Xarriib after the 16" century under 
the rule of the Macn and Sihab emirs. Many 
were settled there because the Druze landlords 
who possessed large estates in Iqlim al-Xarrtb 
needed peasants to work the land. 


It can be noticed through the list given next, 
that the villages which existed in the 16" 
century and which had a Muslim population 
are still dominantly Muslim. The following list 
shows the recent ethnic composition of the 
villages of Iqlim al-Xarriib:'~° 


[Village MCG IS [Sh] 
[Bacasir_ CT TCT 
Baki 
[Baja TT 
[Basaba CT TTC” 
Bayalal- 
[Baygin = CC 
[Burjayn,al- (TTT 


Calman and = Mazracah  al- 
Bargitiyyah 


Cayn al-Hawr 
Dalhin 


Jadra and Wadi al-Zaynah 


Jaliliyyah 
Jamiliyyah 
Jiyyah, al- 


Jin 
Macniyyah, al- 


Mazracah al-Zahr 
Mug8ayriyyah, al- 


Zahr al-Magarah 


M: Maronites 

CG: Catholic Greeks 
S: Sunnis 

Sh: Shiites 


Settlement History: 


NP 8 egies presi Tore! 
| 1525-1531 | 1832-1840 | 1916 | 
(ee ee ee ee eee eee ae 
[2 Se a ee ee ee eed Ce 
Cl a ee ee es eee eee ae 
rrr ee eee eee ee 
Cees a a ee ee eee es 
i a ee ee Sa ed ee ees (a 
rt lee eee 


Macniyyah, al- 


Jin 


|Bagctin 
Harah Zahr al-Sawda 

= Mazracah al-Zahr i ha 
| Hajjajiyyah al- | 


Rizzaniyyah, al- 
Zaytiiniyyah, al- 


Siyar, al- 
Samacrin 


ed od 

i od a 
oe eet 

ret 
Es es 
a ent aca 
mar ie 

| Canisiyyah | | 
a Fs) 

| | 

on ae 

zt a) 

a 

i Lepect ad 


2 ee eee eee See 
2 he Bee Oe 


Qatlah Cisa 


ee ee 
i> ee Sees oe 
2 ai ae eas eae 
et Se ee eee ae 


|Marjiyyat | S| |S, 
| Mazracah Turayla | | | | 
|Musayea,al- || TT 
|Magsabah CT] TT 
| Wadi Abi-Yusuf ||| ST 
|Baalal- | TCT ST 
| HarahBacasr || TTC 
[Jada CT CT CTC 
|Jamiliyyah || TT 
| XaribahBisi || || 
|Zahral-Magarah || || 
|Sammis.al- || CTT 
|Caynal-Hawr || TT 
| Muhtagirah, al- || TT 
|MarjBaja |] TT 
|Mazmira || CTC 
| Mutiliahal- || TT 
|Iskandarinah || || 
Bargitiyyah, al- i (ane eee aeeel 
| Wadial-Zaynah | S| S| S| 
BaSiqiyyah, al- ee he eae 
|Xandagal- || TTC 
ae a ee oes 

Caqlin a ee Ee as 
|Marahal-Tr | S| S| ST 
| Halyinahal- TT TT 
Hamra’, al- a et ae 


1: Early Islamic, Umayyad and Abbasid 634-969 


2: Fatimid and Seljuk 

3: Crusader and Ayyubid 
4: Mamluk 

5: Ottoman 

6: Modern 


969-1111 

1111-1291 
1291-1516 
1516-1918 
1918-2007 


Etymology of Mentioned Toponyms: 


Name Arabic | Language Meaning Notes 
form 


pressed liquid (of olive or 
grapes)’ 
the bows’ Baxastayh < ba  hatiane 
(caza of Calayh) 
Bakifa us, bét képa/képé = ‘house/land of | Parallel toponyms: 
the rock(s)’ 


(1) Bakkifa < bét képa (caza 
of RaSayya) 

(2) Dayr Kifa < der 
képa/képé = ‘monastery of 
the rock(s)’ 

(3) Tr. Hasankeyf, Ar. Hisn 
Kayfa, A. Hesna d Képa, Lt. 
Cephae (cf. Notitia 
Dignitatum) 

(4) Bikfayya < bét képayya 
= ‘house/land of the rocks’ 


Banamrah Sate | AS bet namra@/namré = 
: ‘house/land of the 
leopard(s)/tiger(s)’ 


A. 


Bagqsah, al- Pal A. or Ar. 


(1) A. pagsa = ‘pitcher, lentil’ 
(2) Ar. bagsu = ‘box-tree’ (< as 
Lt. buxus, Gr. 10E0c) 

ee ee ee 


Barja Poe Bi-ir-gi-’ implies bi’r gay’ = | It appears as Bi-ir-gi-’ in 
man’ 


‘the well of the valley’ Asarhadon’s texts (Salamé- 
Basaba 
(2) ‘house/land of Saba’ 


Sarkis, Le Rovaume, p. 144). 
[peaeae - | al- eee bdasigivyatu = ‘of the sparrow- 
hawk(s)’ 


Parallel toponyms: 
eee al- Bale roAr. | (1) A. battala = ‘vain, lazy, 
idle’ 
(2) Ar. battalu = ‘not working, 
not functioning, idle’ 


(1) Basaba (caza_ of 
| Baydar,al- al- |ED. | baxdar=“threshing-fioor’ | = ‘threshing-floor’ 


Bacabda) 
icon’ 


(2) Bét Saba, near Damascus 
Bazayna bét zayna = ‘house/land of the 
weapor(s)’ 


ll i. saba = 
(1) ‘house/land of the old 


Parallel toponyms: 

Kafr Zayna < kpar zayna = 
‘village of the weapon(s)’ 
(caza of Zagarta) 


Burjayn, al- cor lt | AP burjani = ‘two towers’ There*were two towers in al- 
Burjayn, the first in al- 
Qarhaniyyah and the other 


Butna Lb, | A. batna = ‘conception, foetus, 
pregnant’ 
Calman olde | Phoe. from the same root as Heb. 


célém ‘young man’ and 


calmah = ‘young woman’ 


in al-Kanisah (cf. Yinas, a/- 
Macalim, p. 187). 

Parallel toponyms: 

Kafr Batna, near Damascus 
Parallel toponyms: 

(1) Calma al-Sacb (caza of 
Tyre) 

(2) Calmat (caza of Jubayl) 
(3) Calmon, in Benjamin 
(Joshua 21:18) 

(4) Calmén Diblataymah 
(Numbers 33:46) 

(5) Calémét, in Benjamin (1 
Chronicles 6:45) 


Canisiyyah Ais | LD. (1) cansiyvé = ‘of the canes’ 
(2) canes = ‘non-married old 
woman or man’ 

ole Phoe. (1) canét = ‘dwellings’ (?), 


from the same root as Heb. 
macon = ‘dwelling’ 

(2) candt < canat = ‘goddess 
Anat’ 


eglie caqlin = ‘bales for olive pulps’ 


Canit 


Cayn al-Asad caynu al asadi = ‘spring of the 
lion’ 

Cayn al-Hawr ree caynu al hawri = ‘spring of 
the poplar’ 

Dalhiin / Dalhim | Bhs Phoe. probably, from the same root 
as Ar. idlahamma = ‘to 

a become darker’ (used for the 

night when it becomes darker) 
and Ar. anthroponym 
Dalhamu 

Darayya Lis | A. darayyd = ‘houses’ 


dayru— al muxallisi 
“Monastery of the Saviour’ 


Dayr al-Muxallis a 


Ar. 

Dibbiyyah, al- LD. 
Ar. 
AE 


debbiyvé = ‘of the bear(s)’ 
duwayru, dim. of dayru = 
‘monastery’ 


ae * a aoe 
Faraysi ee 
aysin er 


(1) prisin, dim. of prisa 
‘distinct, noble, pharisee’ 


(2) kpar risiin = ‘village of the 


Parallel toponyms: 

(1) Cana (caza of Zahlah) 
(2) Canah, on the Euphrates 
(3) Bét Candt, in Judah 
(Joshua 15:59) 

(4) Bét Canat, in Nephtali 
(Joshua 19:38; Judges 1:33) 


Dalham is Arabic 
anthroponym. 
Probably identical with Da- 


la-im-me of Asarhadon’s 


an 


text (Salamé-Sarkis, Le 
Royaume, p. 144). 

Parallel toponyms: 

(1) Darayya (caza of 
Kisrawan) 

(2) Darayyé (caza_ of 
Zagarta) 

(3) Darayya (caza of Jizzin) 
(4) Darin < da@rin = ‘houses’ 
(district of Cakkar) 


Ecfareisson, the name of this 
location in Crusader 
documents, implies that the 


Kafaraysin or Kafr Raysiin. 
: the ae. 


al-Hajjaj is an Arabic 
anthroponym. 

Halyiinah, al- (1) halyiiné = ‘a piece of 
asparagus’ 

(2) halviin = ‘asparagus’ 


Hamra’, al- hamra’u, fem. sg. of ahmaru 
= ‘red’ 
yb aye 


Harah Bacasir haret Beasir = 
‘quarter/neighbourhood 
Bacasir’ 


; 


Iskandartinah es Gr. 


haret dahr el sawda = 
‘quarter/neighbourhood of the 
hill of the black (land)’ 
hasrot = 
(cf. Heb. hasér = ‘enclosure, 
court, settlement’) 


‘settlements’ Parallel toponyms: 

(1) Hasarat (caza of Jubayl) 
(2) Hasar (caza of Kisrawan) 
(3) Hasriin < hésr6n (caza of 
Ba§Sarri) 

(4) Hisrayil < hasr El (caza 
of Jubayl) 

(5)  Hasarot / Hasérot 
(Deuteronomy 1:1; Numbers 
11:35, 12:16, 33:17) 

(6) Hésron (Joshua 15:3) 
Parallel toponyms: 
(1) Iskandariinah, Lt. 
Alexandria ad Issum 

(2) Iskandariinah, Lt. 
Alexandroschene (caza of 
Tyre) 


1) AAgEavbpera 
i “AAgEavdpeiov 


‘the 


Parallel toponyms: 
(1) Jadar, Gadara of the 
Decapolis 

(2) Bét Gadér, in Judah (1 
Chronicles 2:51) 

(3) Gédér (Joshua 12:13) 

(4) Gdérdtayim, in Judah 
(Joshua 15:36) 

(5) Gdérot, in Judah (Joshua 
15:41) 

(6) Gedor, in Judah (Joshua 


Jabal al-Qubbah all a ae | Ar. Jabalu al qubbata 
15:41) 
(7) Gdérah, in Judah (Joshua 


mountain of the dome’ 
ee 
15:36) 


gadrat (?) = ‘wall’ 
hoe al- wet = ‘of Jalil or | (1) Jalil and Cabul-Jalil are 


(cf. Heb. gdérah/gdérét = 

‘wall, hedge’, gadér = ‘wall’, 

Cabdul-Jalil or al-Jalili’ Arabic anthroponyms 
(2) al-Jalili = ‘of Galilea’ 


and gddar = ‘to build a wall’) 
J alll roars fied Met jamiliyyatu = ‘of Jamil’ Jamil is an Arabic 
= anthroponym. 


(1) guna = ‘cup’ 
(2) gawna = ‘color, kind, 
species, remedy’ 
ktér mayya (?) = ‘abundance 
of water’ 


Jiyyah, al- x41 | Phoe. gay’ / gay / géy’ / géy =| It appears as Gi-’ in 
: ‘valley’ Asarhadon’s text (Salamé- 
Sarkis, Le Royaume, p. 144). 


Kitirmayah ab A. (1) The village is still known 
for the abundance of water 
springs in it, hence its name. 
(2) Parallel toponyms: 

(a) Kafr Mayah < kpar 
mayyad = ‘water’s village’ 
(caza of Sif) 

(b) Zilhmayya < z/éh mayvya 
= ‘water outpouring’ (caza 
of Jubayl) 

(c) Sim&mayya < smés 
mayya = ‘water’s sun’ (caza 
of Calayh) 

(d) RiSmayya < ris mayya = 
‘water’s head’ (caza of 
Calayh) 
Lahib appears to be an 
Arabic anthroponym, but | 
could not find any example 
of it in ancient Arabic 
sources. 


Macniyyah, al- acai) | Ar. Macn is. an Arabic 
z anthroponym. 
pote ce ee ea 
‘tower, fortress’ 
ico el 
reed (gasabu) grows’ 
cv 


Marah al-Tit (1) L.D. mrah el tit = ‘the barn 
+4\ 


Lahibiyyah, al- xa | Ar. lahibiyyatu = “of Lahib’ (?) 


of al-Tit’ 
(2) (a) A. fité = ‘blearness or 
sorness of the eyes’ 

(b) A. fita = ‘fig-tree’ 


mazmura = ‘psalm’ 


mazract el dahr = ‘farm of the 
hill’ 


(1) mugayriyyvatu = ‘of the 
small cave(s)’ < mugayratu, 
dim. of magaratu = ‘cave’ 

(2) mugiriyyatu = ‘of al- 
Mugirah’ 


Muhtagirah, al- < 3 zai | Ar. muhtakiratu, fem. of 
al-Muhtakirah muhtakiru = ‘monopolist’ (?) 


al-Mugirah is an Arabic 
anthroponym. 


MuSayca, al- 


| Mutillah 


mSayca = ‘plastered’ 


(1) Ar. mutillatu = 
‘overlooking, towering over, 


standing out’ 
(2) A. mtallta = ‘booth’ 
Nabi Yinas, al- al nabiyyu Yinasu = ‘Prophet Poet 
Jonas’ 
Qalamin, al- KdAauov, acc. of KdAauosg = | Parallel toponyms: 
‘read, cane, pen’ al-Qalamin, south of 
Tripoli, Gr. KdAauocg (cf. 
Polybius 5.68.8) 
reed’ 
Cisa’ (2) 
pumpkin, squash’ 
Rizzaniyyah, al- L.D rezzénivyé = ‘of rice’ (?) <| This explanation is inferred 
rezz = ‘rice’ by analogy with  al- 
Fustuganiyyah, situated near 
al-Rizzaniyyah. 
(al-Fustuqaniyyah: 
fest’aniyyé = ‘of peanuts’ < 
festo’ = ‘peanut’). 


Rumaylah, al- 


Safarjaliyyah, al- 


s Ar. rumaylatu, dim. of ramlatu = 
‘land covered with sand’ 
ee safarjaliyyatu = ‘of quince’ 


or | Shim = ‘black’ (?) It appears as /-si-hi-im-me in 
(cf. A. shém = ‘to be black’; | Asarhadon’s text (Salamé- 
A. Sahma = ‘black’; A. Shima Sarkis, Le Royaume, p. 144). 
= ‘simple’) 


Sém macrin (?) = ‘the name of 
the caves’ 


cai D. Sammis ‘a place that is 
exposed tc to othe sun’ < Sammas 
= ‘expose to the sun’ 


macs al- ise Has Ar. (1) sarctiniyyatu (?) = ‘of al- | Sarciin was the name of a 
Sarctin?’ town situated near Nineveh 
(2) al-Sarciini = ‘of Sarciin’ (cf. al-Hamawi, Mucjam al- 
Buldan, vol. 3, p. 401, under 
Sarciin). 


see 
L.D 
rot [3 ge a 

the stag’ 
Wadi Abi-Yisuf wly wedé Bu Yusef = ‘valley of 

iat Abi-Yisuf 
the decoration’ 
Persian anthroponym. 


Samacrin 


Sammis, Es 4 


na 


Xaribah Bisri 


Xaribah DabaS < 
Kafr Daba’ 


Zacrur, al- 


Zacruriyyah, al- 


Zahr al-Magarah L.D. 
i 


| Zaytiiniyyah, al- | al- 


D3 3 


a 


Ar. 


(1) xallet el bim = ‘the xallé 
of the owl’ 
(2) xallé = 


‘flat piece of land 
on a mountain or a hill’ 


Xandaq, al- xandaqu = ‘trench, ditch’ 


Xaribah al-Marah 


xerbet le mrah = ‘ruins of the 
animal barn’ 

(1) xerbet Besri = ‘ruins of 
Bisri’ 

(2) Bisrt < A. bésra = ‘flesh, 
body’ 
kpar dbas = ‘village of honey’ 


zacruru = ‘hawthorn’ 


The name of the village 
appears as Ecfardebess in 
Crusader documents. Hence, 
the original name was Kafr 
Dabas. 


| ausegt| At | Zacriiriyyatu = = ‘of hawthorn’ 


daher le mgara = ‘hill of the 


cave’ 


zayttniyvatu = ‘of olive’ 


A. or Ar. 


(1) A. zira = ‘necklace, 


crown’ 
(2) Ar. ziru = ‘jar’ 


Governors of Sidon: 
1. Early Islamic, Umayyad and Abbasid: 
Nasr b. Harb 


Wahb b. Wahb 
al-Xattab b. Wajh al-Fuls 


Amir al-Dawlah Abi-Husam al-Nucman b. Camir b. Hani’ 


Cisa b. al-Sayx 


Sayf al-Dawlah Abi-Tamim al-Mundir b. al-Nucman 
Cizz al-Dawlah Abi-Mutawwac Tamim b. al-Mundir 


Abul-Fath b. al-Sayx 


2. Fatimid: 


Madhij b. Faxr al-Dawlah 
Galib b. Masciid 


Mubarak al-Dawlah Fath 


3. Seljuks: 
Tutus, king of Damascus 


4.Fatimids: 
The sons of Cayn al-Dawlah b. Abt-Caqil 
5. Seljuk: 


Guid al-Dawlah Abul-Mahasin Cali b. Cumar 
Majd al-Dawlah Muhammad b. Cadi 


ween eee 
eee 


eee meee 


1016-... 
_..-1078/1079 


1078/1079-1079/1080 


1079/1080-... 
...- 1089 
1089- 


..-- 1101 
1101-1111 
1111 


6. Frankish: 


Eustachius I Grener, lord of Sidon 
Eustachius II Grener, lord of Sidon 
Gerard, lord of Sidon 

Rainald, lord of Sidon 


7. Ayyubid-Frankish condominium: 


Ayyubids: 

al-Nasir Salahuddin Yisuf b. Ayyaib 
al-Afzal Cali b. Yisuf b. Ayytib 
al-Mucazzam b. al-Afzal Cali 
al-Mugit b. al-Afzal Cali 

al-Mugit Yusuf b. al-Mugit 


al-ASraf Misa b. al-Cadil Abi-Bakr b. Ayyaib 
al-Salih Ismacil b. al-Cadil Abi-Bakr b. Ayyiib 


Franks: 

Rainald, lord of Sidon 
Balian, lord of Sidon 
Gilles, lord of Sidon 


8. Frankish: 


Gilles, lord of Sidon 
Julian, lord of Sidon 
Templar Knights 


9. Mamluk: 


Cassaf b. al-Hanas 
Cassaf b. al-Hanas 
Nasiruddin Muhammad b. al-Hanas 


10. Ottoman: 


Nasiruddin Muhammad b. al-Hanas 
Muhammad b. Qurqmas 
Nasiruddin Muhammad b. al-Hanas 
Hasan Bég 

Sinan 

Ahmad b. al-Hana§ 


1111-1124 
1124-... 


1187-1193 
1193-... 


1206-1237 
1237-1240 


1192-... 
...- 1239 
1239-1240 


1240-1247 
1247-1260 
1260-1291 


1291-... 
(in 1488) 
...-1495 
(in 1511) 
...-1516 


1516-1517 
IS TT+.< 
...- 1518 
...- 1520 

1520 
1520-... 


Muhammad b. Qurqmas .--- 1522 


sae ...- 1585 
Cali Bég 1585-... 
er ...- 1590 
Qurqmas b. Mansir b. al-Furayx 1590-1591 
_ ...- 1600 
Faxruddin Bég b. Macn 1600-... 
‘iis ...- 1607 
Cali Bég b. Macn 1607-... 
aes ...- 1609 
Ibrahim Bég 1609-... 
= ...- 1613 
Muhammad Aga 1613-... 
Hasan Pasa 1614-1615 
Cali Bég b. Macn 1615-... 
Naclband Cali Aga (in 1631) 
obs ...- 1638 
Ahmad Aga 1638 
sia ...- 1642 
Muhammad Pasa Arnaviid 1642-... 
— ...- 1656 
Ismacil Aga 1656-... 
Hasan Aga ...- 1658 
Ismacil Aga 1658-1659 
Muhammad Aga 1659-1660 
Formation of the Vilayet of Sidon, Safad and Beirut 1660 
Governors of Jabal al-Saf, Kisrawan and of their dependencies: 

Ahmad b. Mulhim b. Macn 1667-1693 
Misa b. Calamuddin 1693-1694 
Ahmad b. Mulhim b. Macn (2™ time) 1694-1697 
Basir Sihab 1697-1706 
Haydar Sihab 1706-1710 
Yisuf Arslan 1710 
Mahmiid Pasa Abi-Harmiis with Yisuf Calamuddin and Mansiir Calamuddin 1710-1711 
Haydar Sihab (2™ time) 1711-1730 
Mulhim Sihab 1730-1754 
Mansir Sihab with Ahmad Sihab 1754-1761 
Qasim Sihab 1761 
Mansir Sihab with Ahmad Sihab (2° time) 1761-1763 
Mansir Sihab (alone) 1763-1770 
Yisuf Sihab 1770-1778 


Sayyid Ahmad Sihab with A fandi Sihab 1778 


Yiisuf Sihab (2" time) 

Sayyid Ahmad Sihab (2"™ time) 
Yisuf Sihab (3 time) 

Ismacil Sihab with Sayyid Ahmad Sihab 
Yisuf Sihab (4" time) 

Basir Sihab 

Haydar Sihab with Qacdan Sihab 
Husayn Sihab with Sacduddin Sihab 
Bair Sihab (2™ time) 

Husayn Sihab with Sacduddin Sihab (2 time) 
Basir Sihab (3™ time) 

Husayn Sihab with Qacdan Sihab 
Bair Sihab (4"" time) 

Cabbas Sihab 

Bair Sihab (5" time) 

Hasan Sihab with Salman Sihab 
Basir Sihab (6" time) 

Cabbas Sihab (2" time) 

Basir Sihab ‘hn time) 

Bagir Sihab 

Cumar Pasa 


Governors of the Mountain of the Christians: 


Haydar Abul-Lamac 
Basir Abul-Lamac 
Joseph Karam 


Governors of the Mountain of the Druzes: 


Ahmad Arslan 
Amin Arslan 
Muhammad Arslan 


Governors of the Sanjak of Mt Lebanon: 


David Pasa 
Frankii Pasa 
Rustam Pasa 
Vasa Pasa 
Nacctim Pasa 


Muzaffar Pasa 
Yisuf Frankti Pasa 


1778-1780 

1780 
1780-1783 

1783 
1783-1789 
1789-1790 
1790-1793 

1793 
1793-1794 
1794-1795 
1795-1799 
1799-1800 
1800-1801 

1801 
1801-1820 
1820-1821 
1821-1822 
1822-1823 
1823-1840 
1840-1841 

1842 


1842-1854 
1854-1860 
1860-1861 


1842-1845 
1845-1858 
1858-1861 


1861-1868 
1868-1873 
1873-1883 
1883-1892 
1892-1902 
1902-1907 
1907-1912 


Ohannés Qiyimjiyan Pasa 
Cali Munif Bég 

Ismacil Haqqi Bég 
Mumtaz Bég 


Governors of the Saf: 


Macn 

Yiinus b. Macn 

Yusuf b. Yinus b. Macn 
Sayfuddin Cabdullah b. Yisuf b. Macn 
Cali b. Sayfuddin Cabdullah b. Macn 
Ba&gir b. Cali b. Macn 

Muhammad b. Basir b. Macn 

Miczad b. Cizzuddin Faza’il b. Miczad 
Sacduddin b. Muhammad b. Macn 
Cutman b. Sacdudin b. Macn 

Ahmad b. Cutman b. Macn 

Mulhim b. Ahmad b. Macn 
Yinus/Yisuf b. Mulhim b. Macn 
Faxruddin Cutman b. Mulhim b. Macn 
Yiinus b. Macn 

Qurqmas b. Yunus b. Macn 
Faxruddin b. Macn 

Qurqmas b. Faxruddin b. Macn 

Cali Bég 

Faxruddin Bég b. Qurqmas b. Macn 
Yunus b. Qurqmas b. Macn 
Nasiruddin al-TantxtT 

Yunus b. Qurqmas b. Macn 

Faxruddin Bég b. Qurqmas b. Macn 
Cali b. Calamuddin 

Mulhim b. Yinus b. Macn 

Cali b. Calamuddin 

Mulhim b. Yiinus b. Macn 

Qurqmas and Ahmad sons of Mulhim b. Macn 
Sirhan b. Cimad 

Qurqmas and Ahmad sons of Mulhim b. Macn 
Abi-Calwan with Muhammad b. Calamuddin 
Ahmad b. Mulhim b. Macn 

Musa b. Calamuddin 

Ahmad b. Mulhim b. Macn 

Qablan al-Qazi 

Cali Junblat 

Qasim Junblat 


1912-1915 
1915-1916 
1916-1918 

1918 


ner 
1175-1193 
1193-1240 
1240-1253 
1253-0. 


eee eee 


1506-1511 
(in 1523) 
1544 
1544-1585 
1585-... 
vss lO 
1613-1614 
1614 
1614-1619 
1619-1634 
1634-1636 
1636-1637 
1637-... 
.-.- 1657 
1657-1660 
1660-... 
...- 1663 
1663-... 
1667-1693 
1693-1694 
1694-1697 
week P12 
1712-1778 
1778-1791 


Ba&gir Junblat 

Yisuf Aga 

Basir Junblat 

Hammiid Bi-Nakad with Nasif Ba-Nakad 


Nucman Bég Junblat 
Sacid Bég Junblat 


Governors of Iqlim al-Xarrib: 


Qablan al-Qazi 
Cali Junblat 
Qasim Junblat 
Basir Junblat 
Yisuf Aga 

Basir Junblat 
Husayn Hamadah 


Nucman Bég Junblat 
Sacid Bég Junblat 


1791-1821 
1821 
1821-1825 
1825-... 
...- 1840 
1840-1842 
1842-1861 


sel FIZ 
1712-1778 
1778-1791 
1791-1821 
182] 
1821-1825 
1825-... 
...- 1840 
1840-1842 
1842-1861 


Abbreviations: 


CSCO 


RCEA 


RHC 
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Transliteration of Arabic, Hebrew, Aramaic and Turkish: 


Arabic/Turkish Aramaic/Hebrew 


Consonants 
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| 
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gamés hatiif 
A. zqgapa 
‘cae Heb. patah 
A. ptaha 


ae Heb. siréq 
A. csasa 


7 


Dipohthongs 


[aj] [aj] 


Note on the 2 types of transliteration of Arabic used in this article: 
1. Complete transliteration: 


This type is based on the correct pronunciation of the word combined with its 
orthography. The main characteristics of this type are the following: 


(1) All declensions are shown. 

(2) Feminine ending i_ is written —atu. 

(3) Final .— is transliterated as a. Although pronounced like the short vowel a, the form a 
is used to distinguish it from a final a-. 

(4) Initial a of the article al is retained although in speech it is not pronounced if preceded 
by a vowel. 


E.g.: JU) 2 is written bavtu al-mali instead of baytu /-mdli although pronounced baytulmali. 
(5) Final {— is written —iyyu. 


(6) Final {— is written —ivu. 


This type is mainly used in linguistic discussions. 


2. Abbreviated transliteration: 
The main characteristics of this type are: 


(1) Declensions are dropped. 
(2) The feminine ending « is transcribed as —ah even if followed by a genitive noun. 


E.g.: 5) & = is transcribed as Xaribah Rawha not Xaribatu Rawha. 
(3) Final .— is retained as d. 
(4) Final {— is written —7. 
(5) Final i is written —7. 


This type is used in the transliteration of names and titles of books. 


Note on the transliteration of toponyms written in Arabic: 


Like other names, toponyms are written following the abbreviated type of transliteration. 
Local dialectic pronunciation is not used in the transliteration. 
E.g.: U3 is written Zahlah (full transcription: Zahlatu) not Zahlé or Zahli. 


Maps: 


Note: Maps 1-13 and 15 are based on the 1:200000 topographical map of Lebanon, 
Direction of Geographic Affairs, Lebanese Army. 


BakaStin 
Banamrah 
Baqcin 

Baqsah, al- 
Bargitiyyah, al- 


| 


i 


Barjah 

Basaba 
BaSiqgiyyah, al- 
Battal, al- 


= ‘ 


_ 
o 


[12 | Baygin 
13 | Bazayna 
L14 | Burjaynal- 
Cabra 
[16 | Calman 
|17_| Canisiyyah 
}18 [Canit 
1 Caqlin 
Cayn al-Asad 


Cayn Faraysiin 
Cayn al-Hawr 
Dalhamiyyah, al- 
Dalhin 

Darayya 

Dayr al-Muxallis 
Dibbiyyah, al- 
28 Duwayr, al- 
Fuxaytah, al- 


i) 
N]—|oO]o 


es) 


Yih 
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37__| Jamiliyyah, al- 
38_| Jiyyahal- 
39 | Jan 
40_|KafrFagid | 
41 | Kitirmayah | 
42_| Lahibiyyah, al- 
43_| Macniyyah, al- | 
44 | Majdalina 
[45 | Magsabah_ i 
(46 | Marahal-Tr | 


47 | Marj Barja 
48 | Marjiyyat 
|49 | Mazbid 


50 | Mazmira 
Mazracah al-Zahr 


Mufhtagirah, al- 
MuSayca, al- 


Wadi al-Zaynah 
Wadi Abi-Yisuf 


Xandagq, al- 
Xaribah Bisri 


Xaribah Dabag 


Zacrir, al- 
Zacruriyyah, al- 


Map 2 
Administrative divisions in 


period 


the Abbasid 


1: Kuratu of Antartiis, Jundu of Homs 

2: Kuratu of Carqah, Jundu of Damascus 

3: Kuratu of Tarabulus, Jundu of Damascus 
4: Kuratu of Batriin, Jundu of Damascus 

5: Kuratu of Jubayl, Jundu of Damascus 


6: Karatu of Bayrit, Jundu of Damascus 

7: Kuratu of Sayda, Jundu of Damascus 

8: Kuratu of Sir, Jundu of Jordan 

9: Kuratu of Cakka, Jundu of Jordan 

10: Karatu of Tabariyyah, Jundu of Jordan 

11: Karatu of al-Hilah, Jundu of Damascus 
12: Karatu of al-Jawlan, Jundu of Damascus 
13: Karatu of al-Bataniyyah, Jundu of Damascus 
14: Karatu of al-Gitah, Jundu of Damascus 
15: Karatu of al-Zabadani, Jundu of Damascus 
16: Karatu of Sanir, Jundu of Damascus 

17: Karatu of Baclabakk, Jundu of Damascus 
18: Kiratu or Iglimu of Homs, Jundu of Homs 


Map 3 

Administrative divisions in the Seljuk, 

Atabegid and Frankish periods 

1: Seigneurie of Crac (Hisn al-Akrad), County of 
Tripoli 

2: Seigneurie of Archas (Carqah), County of 
Tripoli 

3: Seigneurie of Gibelaccar (Jabal Cakkar), 
County of Tripoli 

: Jabal al-Zinniyyin, Kingdom of Baalbak (?) 

: Tripoli, County of Tripoli 

: La Core de Triple (Kirah Tarabulus), County 
of Tripoli 

7: Seigneurie of Buserra (Jubbah BaSarri), 
County of Tripoli 

8: Seigneurie of Boutron (Batriin), County of 
Tripoli 

9: Seigneurie of Gibelet (Jubayl) or Bible, 
County of Tripoli 

10: Seigneurie of Moinetre (al-Munaytirah), 
County of Tripoli 

11: Kisrawan, Seigneurie of Barut, Kingdom of 
Jerusalem 

12: Barut, Seigneurie of Barut, Kingdom of 
Jerusalem 

13: al-Matn, Seigneurie of Barut, Kingdom of 
Jerusalem 

14: al-Garb, Seigneurie of Barut, Kingdom of 
Jerusalem 

15: al-Jurd, Seigneurie of Barut, Kingdom of 
Jerusalem 

16: Ssouf dou Ssoueizeni (al-Sif al-Suwayzani), 
Seigneurie of Schouf, Seigneurie of Seete, 
Kingdom of Jerusalem 

17: Schuf Henihati (al-Sif al-Hit), Seigneurie of 
Schouf, Seigneurie of Seete, Kingdom of 
Jerusalem 

18: Clym_ el-Kérroub  (Iqlim  al-Xarrib), 
Seigneurie of Seete, Kingdom of Jerusalem 

19: Seigneurie of Gezin (Jizzin) or Ssouff de 
Medenes et de Beni Eleczem (Sif al- 
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Mayadinah), Seigneurie of Seete, Kingdom 
of Jerusalem 

20: Seete, Seigneurie of Seete, Kingdom of 
Jerusalem 

21: Iqlim al-Tuffah, Seigneurie of Seete, 
Kingdom of Jerusalem 

22: Clym Essomar (Iqlim al-Siimar), Seigneurie 
of Seete, Kingdom of Jerusalem 

23: Seigneurie of Beaufort (al-Saqif), Seigneurie 
of Seete, Kingdom of Jerusalem 

24: Seigneurie of Sur, Kingdom of Jerusalem 

25: Seigneurie of Chateauneuf (Hinin), 
Kingdom of Jerusalem 

26: Seigneurie of Escandelion (Iskandarinah), 
Kingdom of Jerusalem 

27: Seigneurie of Toron (Tibnin), Kingdom of 
Jerusalem 

28: al-Hilah, Seigneurie of Belinas (Frankish) or 
Kingdom of Banyas (Islamic) 

29: Mergium (Marj Cuyin), Seigneurie of 
Belinas (Frankish) or Kingdom of Banyas 
(Islamic) 

30: al-Carqib (?), Seigneurie of Belinas 
(Frankish) or Kingdom of Banyas (Islamic) 

31: Wadi al-Taym, Seigneurie of Belinas 
(Frankish) or Kingdom of Banyas (Islamic) 

32: Kingdom of Baalbak 

33: al-Munasafat (Frankish and Islamic 
condominium), Country of Tripoli 

34: Kingdom of Homs 

35: Jubbah Cassal or Sanir, Kingdom of 
Damascus 

36: al-Zabadani, Kingdom of Damascus 

37: al-Gitah, Kingdom of Damascus 

38: al-Iqlim, Kingdom of Damascus 

39: al-Sacra’, Kingdom of Bostra 

40: al-Jaydiir or Nawa, Kingdom of Bostra 

41: al-Sanamayn, Kingdom of Bostra 


Map 4 

Administrative divisions in the Mamluk 

period 

1: Niyadbatu of Hisn al-Akrad, Kingdom of 
Tripoli 

2: al-Munasafat, Nivabatu of Hisn al-Akrad, 
Kingdom of Tripoli 

3: Carqah, Nivabatu of Hisn Cakkar, Kingdom 
of Tripoli 

4: Nivabatu of Hisn Cakkar, Kingdom of Tripoli 

5: Tripoli, Kingdom of Tripoli 

6: Wilayatu of al-Zinniyyin, Kingdom of Tripoli 

7: Wilayatu of BaSarti, Kingdom of Tripoli 

8: Wilayatu of Anfah, Kingdom of Tripoli 

9: Wilayatu of al-Batriin, Kingdom of Tripoli 

10: Wilayatu of Jubayl, Kingdom of Tripoli 


— 
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: Wilayatu of Jubbah al-Munaytirah, Kingdom 


of Tripoli 


: Kisrawan, Wilavatu of Beirut, Kingdom of 


Damascus 


: Beirut, Wilayatu of Beirut, Kingdom of 


Damascus 
al-Matn, Wilavatu of Beirut, Kingdom of 
Damascus 


: al-Garb, Wilayatu of Beirut, Kingdom of 


Damascus 


: al-Jurd, Wilayatu of Beirut, Kingdom of 


Damascus — 
al-Saf al-Suwayzani, Wilayatu of Sidon, 
Kingdom of Damascus 


: al-Saf al-Hiti, Wilayatu of Sidon, Kingdom 


of Damascus 
Iqlim al-Xarrib, Wilayatu of Sidon, 
Kingdom of Damascus 


: Jizzin, Wilayatu of Sidon, Kingdom of 


Damascus 


: Sidon, Wilayatu of Sidon, Kingdom of 


Damascus 


: Iglim al-Tuffah, Wilayatu of Sidon, Kingdom 


of Damascus 


: Iqlim al-Simar, Wilayatu of Sidon, Kingdom 


of Damascus 


- al-Saqif, Wilayatu of al-Saqif, al-Naharir and 


Marj Cuyiin, Kingdom of Safad 


25: Marj Cuyiin, Wilavatu of al-Saqif, al-Naharir 


and Marj Cuyiin, Kingdom of Safad 


: Hanin or al-Naharir, Wilayvatu of al-Saqif, al- 


Naharir and Marj Cuyiin, Kingdom of Safad 


27: Wilayatu of Tyre, Kingdom of Safad 


: Wilavatu of Tibnin, Kingdom of Safad 


29: al-Hiilah, Wilavatu of Banyas, Kingdom of 


Damascus 


: al-Carqib, Wilavatu of Banyas, Kingdom of 


Damascus 
Wadi al-Taym, Wilavatu of Banyas, 
Kingdom of Damascus 


: Wilayatu of al-Biqac al-Cazizi, Kingdom of 


Damascus 
Wilayatu. of  al-Biqac 
Kingdom of Damascus 


al-Baclabakk1, 


: Nivabatu of Homs, Kingdom of Damascus 


Jubbah Cassal, Barru of Damascus, 
Kingdom of Damascus 


: Wadi Barada, al-Zabadani, Kingdom of 


Damascus 


: al-Zabadani, Kingdom of Damascus 
: Iqlim al-Ballan, al-Zabadani, Kingdom of 


Damascus 


: al-Gitah, Barru of Damascus, Kingdom of 


Damascus 
Iqlim al-Darani, Barru 
Kingdom of Damascus 


of Damascus, 


41: Wadi al-Cajam, Barru 
Kingdom of Damascus 

42: Iqlim al-Zabib, Barru of Damascus, 
Kingdom of Damascus 

43: Wilayatu. of al-Sacra’, 
Damascus 

44: Wilavatu of Nawa, Kingdom of Damascus 

45: Wilavatu of al-Sanamayn, Kingdom of 
Damascus 


of Damascus, 


Kingdom of 


Map 5 

Administrative divisions in 16" century 

1: Nahiye of Arca, Sanjak of Tripoli 

2a: Nahiye of Cakkar, Sanjak of Tripoli 

2b: Yaylagat of Marjhin and RaSbacal, Nahiye of 
Cakkar, Sanjak of Tripoli 

3: Nahiye of al-Manasif, Sanjak of Tripoli 

4: Nahiye of al-Zinniyyah, Sanjak of Tripoli 

5: Nahiye of al-Zawiyah, Sanjak of Tripoli 

6: Nahiye of Tripoli, Sanjak of Tripoli 

7: Nahiye of al-Kirah, Sanjak of Tripoli 

8: Nahiye of Anfah, Sanjak of Tripoli 

9: Nahiye of BaSarri, Sanjak of Tripoli 

10: Nahiye of Batrun, Sanjak of Tripoli 

11: Nahiye of Jubayl, Sanjak of Tripoli 

12: Caqiira, in the nahiye of Baalbak 

13: Nahiye of Futih Bani Rahhal, Sanjak of 
Tripoli 

14: Nahiye of al-Munaytirah, Sanjak of Tripoli 

15: Nahiye of Kisrawan, Caza of Beirut, Sanjak 
of Beirut and Sidon 

16: Nahiye of al-Matn, Caza of Beirut, Sanjak of 
Beirut and Sidon 

17: Nahiye of Beirut, Caza of Beirut, Sanjak of 
Beirut and Sidon 

18: Nahiye of al-Garb, Caza of Beirut, Sanjak of 
Beirut and Sidon 

19: Nahiye of al-Jurd, Caza of Beirut, Sanjak of 
Beirut and Sidon 

20: Nahiye of Sif al-Hiti, Caza of Sidon, Sanjak 
of Beirut and Sidon 

21: Nahiye of Sif al-Suwayzani, Caza of Sidon, 
Sanjak of Beirut and Sidon 

22: Nahiye of Iglim al-Xarriib, Caza of Sidon, 
Sanjak of Beirut and Sidon 

23: Nahiye of Jizzin, Caza of Sidon, Sanjak of 
Beirut and Sidon 

24: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Caza of Sidon, 
Sanjak of Beirut and Sidon 

25: Nahiye of Sidon, Caza of Sidon, Sanjak of 
Beirut and Sidon 

26: Nahiye of Iqlim al-Simar, Caza of Sidon, 
Sanjak of Beirut and Sidon 

27: Nahiye of al-Saqif, Sanjak of Safad 


: Nahiye of Tibnin Bani Bisarah, Sanjak of 


Safad 


29: Nahiye of Marj Cuyitin, Nahiye of Tibnin 


Bani Bisarah, Sanjak of Safad 


: Nahiye of al-Hiilah, Sanjak of Damascus 
: Nahiye of al-Carqiib, Sanjak of Damascus 


Nahiye of Wadi al-Taym, Sanjak of 
Damascus 


: Nahiye of Sif al-Bayyaz, Nahiye of Biqac al- 


Caziz, Sanjak of Damascus 


: Nahiye of Sif al-Harradin, Nahiye of Biqac 


al-Caziz, Sanjak of Damascus 


: Nahiye of Qurnah, Nahiye of Biqac al-Caziz, 


Sanjak of Damascus 


: Nahiye of Hammara, Nahiye of Biqac al- 


Caziz, Sanjak of Damascus 


: Nahiye of Iqlim al-Ballan, Nahiye of al- 


Zabadani, Sanjak of Damascus 


: Nahiye of Wadi Barada, Nahiye of al- 


Zabadani, Sanjak of Damascus 

Nahiye of al-Zabadani, Nahiye of al- 
Zabadani, Sanjak of Damascus 
Nahiye of Jubbah Cassal, 
Damascus 


Sanjak of 


: Nahiye of Baalbak, Sanjak of Damascus 

: Nahiye of Homs, Sanjak of Homs 

: Nahiye of Husn al-Akrad, Sanjak of Tripoli 

: Nahiye of al-Giitah, Sanjak of Damascus 

: Nahiye of Iqlim al-Darani, Nahiye of Wadi 


al-Cajam, Sanjak of Damascus 


: Nahiye of Igqlim al-Zabib, Nahiye of al- 


Qunaytirah, Sanjak of Damascus 


: Nahiye of Wadi al-Cajam, Nahiye of Wadi 


al-Cajam, Sanjak of Damascus 

Nahiye of al-Sacra’, Nahiye of al- 
Qunaytirah, Sanjak of Damascus 

Nahiye of al-Jaydir, Nahiye of al- 
Qunaytirah, Sanjak of Damascus 


: Nahiye of Bani Kilab, Nahiye of Hauran, 


Sanjak of Damascus 


Map 6 
Administrative divisions in 1832 
1: Nahiye of Cakkar, Sanjak of Tripoli, Vilayet 


of Tripoli 


2: Nahiye of al-Hirmil, Nahiye of Jubayl, Vilayet 


of Tripoli 


3: Nahiye of al-Zinniyyah, Sanjak of Tripoli, 


Vilayet of Tripoli 


4: Nahiye of al-Minyah, Sanjak of Tripoli, 


Vilayet of Tripoli 


5: Tripoli, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Tripoli 
6: Nahiye of al-Zawiyah, Nahiye of Jubayl, 


Vilayet of Tripoli 


7: Nahiye of Lower Kirah, Sanjak of Tripoli, 


Vilayet of Tripoli 


8: Nahiye of al-Quwaytic, Nahiye of Jubayl, 


Vilayet of Tripoli 


9: Nahiye of Upper Kirah, Nahiye of Jubayl, 
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Vilayet of Tripoli 


: Nahiye of Jubbah BaSarri, Nahiye of Jubayl, 


Vilayet of Tripoli 

Nahiye of Batrun, Nahiye of Jubayl, Vilayet 
of Tripoli 

Nahiye of Jubayl, Nahiye of Jubayl, Vilayet 
of Tripoli 


: Nahiye of al-Futih, Nahiye of Jubayl, 


Vilayet of Tripoli 


: Nahiye of Kisrawan, Nahiye of Jabal al-Sif 


and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of al-Qatic, Nahiye of Jabal al-Sif 


and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of al-Matn, Nahiye of Jabal al-Sif 


and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of Sahil Bayriit, Nahiye of Jabal al- 


Sif and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Beirut, Vilayet of Sidon 
: Nahiye of Upper Garb, Nahiye of Jabal al- 


Sif and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of Lower Garb, Nahiye of Jabal al- 


Sif and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of al-Jurd, Nahiye of Jabal al-Siaf and 


Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of al-Cargiib, Nahiye of Jabal al-Sif 


and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of al-Sahhar, Nahiye of Jabal al-Saf 


and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of al-Manasif, Nahiye of Jabal al-Sif 


and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of al-Siif, Nahiye of Jabal al-Saf and 


Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of Iqlim al-Xarriib, Nahiye of Jabal 


al-Sif and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


27: Nahiye of Jizzin, Nahiye of Jabal al-Sif and 


Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Nahiye of Jabal 


al-Sif and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of Jabal al-Rayhan, Nahiye of Jabal 


al-Sif and Kisrawan, Vilayet of Sidon 


: Sidon, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of Iqlim al-Siimar, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of al-Saqif, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of Marj Cuyiin, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of Bilad BiSarah, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of Hasbayya (Lower Wadi al-Taym), 


Vilayet of Sam 


: Nahiye of RaSayya (Upper Wadi al-Taym), 


Vilayet of Sam 


: Nahiye of Biqac al-Caziz, Vilayet of Sam 


39: Nahiye of Baalbak, Vilayet of Sam 

40: Nahiye of al-Zabadani, Vilayet of Sam 
41: Nahiye of Jubbah Cassal, Vilayet of Sam 
42: Nahiye of Wadi Barada, Vilayet of Sam 
43: Nahiye of al-Gitah, Vilayet of Sam 

44: Nahiye of Iqlim al-Ballan, Vilayet of Sam 
45: Nahiye of Wadi al-Cajam, Vilayet of Sam 
46: Nahiye of al-Hilah, Vilayet of Sam 

47: Nahiye of al-Qunaytirah, Vilayet of Sam 
48: Nahiye of Hauran, Vilayet of Sam 


Map 7 

Administrative divisions in 1842-1860 

1: Nahiye of Cakkar, Sanjak of Tripoli, Vilayet 
of Sidon 

2: Nahiye of al-Hirmil, Sanjak of the Mountain 
of the Christians, Vilayet of Sidon 

3: Nahiye of al-Zinniyyah, Sanjak of Tripoli, 
Vilayet of Sidon 

4: Nahiye of al-Minyah, Sanjak of Tripoli, 
Vilayet of Sidon 

5: Tripoli, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Sidon 

6: Nahiye of al-Zawiyah, Sanjak of the Mountain 
of the Christians, Vilayet of Sidon 

7: Nahiye of Lower Kirah, Sanjak of the 
Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

8: Nahiye of al-Quwaytic, Sanjak of the 
Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

9: Nahiye of Upper Kirah, Sanjak of the 
Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

10: Nahiye of Jubbah BaSarri, Sanjak of the 
Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

11: Nahiye of Batrun, Sanjak of the Mountain of 
the Christians, Vilayet of Sidon 

12: Nahiye of Jubayl, Sanjak of the Mountain of 
the Christians, Vilayet of Sidon 

13: Nahiye of al-Munaytirah, Sanjak of the 
Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

14: Nahiye of al-Futih, Sanjak of the Mountain 
of the Christians, Vilayet of Sidon 

15: Nahiye of Kisrawan, Sanjak of the Mountain 
of the Christians, Vilayet of Sidon 

16: Nahiye of al-Qatic, Sanjak of the Mountain 
of the Christians, Vilayet of Sidon 

17: Nahiye of al-Matn, Sanjak of the Mountain 
of the Christians, Vilayet of Sidon 

18: Nahiye of Sahil Bayrit, Sanjak of the 
Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

19: Nahiye of Sahil Bayrit, Sanjak of the 
Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

20: Beirut, Vilayet of Sidon 

21: Nahiye of Upper Garb, Sanjak of the 
Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

22: Nahiye of Lower Garb, Sanjak of the 
Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 


23: Nahiye of al-Jurd, Sanjak of the Mountain of 
the Druzes, Vilayet of Sidon 

24: Nahiye of al-Carqiib, Sanjak of the Mountain 
of the Druzes, Vilayet of Sidon 

25: Nahiye of al-Sahhar, Sanjak of the Mountain 
of the Druzes, Vilayet of Sidon 

26: Nahiye of al-Manasif, Sanjak of the 
Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

27: Nahiye of al-Siif, Sanjak of the Mountain of 
the Druzes, Vilayet of Sidon 

28: Nahiye of Iqlim al-Xarrib, Sanjak of the 
Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

29: Nahiye of Jizzin, Sanjak of the Mountain of 
the Druzes, Vilayet of Sidon 

30: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Sanjak of the 
Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

31: Nahiye of Jabal al-Rayhan, Sanjak of the 
Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

32: Sidon, Vilayet of Sidon 

33: Nahiye of Jibac, Sanjak of Bilad Bi8arah, 
Vilayet of Sidon 

34: Nahiye of Iqlim al-Simar, Sanjak of Bildd 
Bisarah, Vilayet of Sidon 

35: Nahiye of al-Saqif, Sanjak of Bilad Bi8arah, 
Vilayet of Sidon 

36: Nahiye of Marj Cuyiin, Sanjak of Bilad 
Bisarah, Vilayet of Sidon 

37: Nahiye of Tibnin, Sanjak of Bilad Bi8arah, 
Vilayet of Sidon 

38: Nahiye of Hiinin, Sanjak of Bilad Bi8arah, 
Vilayet of Sidon 

39: Nahiye of Macrakah, Sanjak of Bilad 
Bisarah, Vilayet of Sidon 

40: Nahiye of Qana, Sanjak of Bilad Bisarah, 

Vilayet of Sidon 
: Nahiye of Tyre, Sanjak of Bilad Bisarah, 
Vilayet of Sidon 

42: Caza of Hasbayya, Vilayet of Sam 

43: Caza of RaSayya, Vilayet of Sam 

44: Sanjak of Bigac al-Caziz, Vilayet of Sam 

45: Sanjak of Baalbak, Vilayet of Sam 
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Map 8 

Administrative divisions in 1861-1918 

1: Nahiye of al-Durayb, Caza of Cakkar, Sanjak 
of Tirpoli 

2: Nahiye of al-Jamah, Caza of Cakkar, Sanjak 
of Tirpoli 

3: Nahiye of al-Qaytac, Caza of Cakkar, Sanjak 
of Tirpoli 

4: Caza of Tripoli, Sanjak of Tripoli 

5: Caza of al-Zinniyyah, Sanjak of Tripoli 

6: Nahiye of al-Zawiyah, Caza of Batrun, Sanjak 
of Mt Lebanon 


7: Nahiye of Ihdin, Caza of Batrun, Sanjak of Mt 


8: 


Lebanon 
Bagarri, Caza of Batrun, Sanjak of Mt 
Lebanon 


9: Nahiye of al-Hirmil, Caza of Batrun, Sanjak 


10: 
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29: 
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: Nahiye of Simistar, 


of Mt Lebanon 
Nahiye of Hasriin, Caza of Batrun, Sanjak of 
Mt Lebanon 


: Nahiye of Qanat, Caza of Batrun, Sanjak of 


Mt Lebanon 


: Nahiye of Tannirin (Upper Batrun), Caza of 


Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Middle Batrun, Caza of Batrun, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Lower Batrun, Caza of Batrun, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Northern Kiirah, Caza of al-Kirah, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Middle Kiirah, Caza of al-Kirah, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of al-Quwaytic, Caza of al-Kirah, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Caza of al-Kirah, Sanjak of Mt Lebanon 
: Nahiye of Lower Jubayl, Caza of Kisrawan, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Upper Jubayl, Caza of Kisrawan, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Jurd Jubayl, Caza of Kisrawan, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of al-Munaytirah, Caza of Kisrawan, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of al-Futih, Caza of Kisrawan, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Jurd Kisrawan, Caza of Kisrawan, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Gusta, Caza of Kisrawan, Sanjak 


of Mt Lebanon 


: Nahiye of Janiyah, Caza of Kisrawan, Sanjak 


of Mt Lebanon 


: Nahiye of al-Ziiq, Caza of Kisrawan, Sanjak 


of Mt Lebanon 

Caza of Kisrawan, 
Sanjak of Mt Lebanon 

Caza of Zahlah, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Qatic, Caza of Matn, Sanjak of 
Mt Lebanon 


: Baskinté, Caza of Matn, Sanjak of Mt 


Lebanon 


: Nahiye of al-Suwayr, Caza of Matn, Sanjak 


of Mt Lebanon 


: Caza of Matn, Sanjak of Mt Lebanon 
34: 


Nahiye of Upper Matn, Caza of Matn, Sanjak 
of Mt Lebanon 


: Nahiye of al-Sahil, Caza of Matn, Sanjak of 


Mt Lebanon 
Beirut 


37: 


38: 


& 


Nahiye of Farther Garb, Caza of al-Sif, 
Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Northern Garb, Caza of al- Sif, 
Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Southern Garb, Caza of al- Sif, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Northern Jurd, Caza of al- Sif, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Northern Carqiib, Caza of al- Sif, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Southern Jurd, Caza of al- Saf, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Upper Carqiib, Caza of al- Sif, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of Southern Carqiib, Caza of al- Sif, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of al-Siifan, Caza of al-Siif, Sanjak of 


Mt Lebanon 


: Nahiye of Iqlim al-Xarriib, Caza of al-Sif, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Nahiye of al-Manasif, Caza of al- Sif, Sanjak 


of Mt Lebanon 


: Nahiye of al-Sahhar, Caza of al-Sif, Sanjak 


of Mt Lebanon 


: Nahiye of Dayr al-Qamar, Sanjak of Mt 


Lebanon 


: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Caza of Jizzin, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Caza of Jizzin, Sanjak of Mt Lebanon 
: Nahiye of Jabal al-Rayhan, Caza of Jizzin, 


Sanjak of Mt Lebanon 


: Sidon 
: Nahiye of Jibac, Caza of Sidon 

: Nahiye of Iqlim al-Siimar, Caza of Sidon 
: Nahiye of al-Saqif, Caza of Sidon 

: Nahiye of Marjcuyiin, Caza of Sidon 

: Nahiye of Tibnin, Caza of Tyre 

: Nahiye of Hiinin, Caza of Tyre 

: Nahiye of Macrakah, Caza of Tyre 

: Nahiye of Qana, Caza of Tyre 

: Tyre 

: Caza of Hasbayya 

: Caza of RaSayya 

: Nahiye of Eastern Biqac 

: Nahiye of Western Bigac 

: Caza of Baalbak 

: Nahiye of al-Sacra 


*, Caza of Cakkar, Sanjak 
of Tirpoli 


Map 9 

Administrative divisions in 1925 

1: Nahiye of Qubayyat, District of Tripoli 
2: Nahiye of Halba, District of Tripoli 

3: Nahiye of Sir, District of Tripoli 

4: Nahiye of Zagarta, District of Tripoli 


5: Directly belonging to the center of the District 
of Tripoli 

6: Nahiye of Amyin, District of Batrun 

7: Nahiye of BaSarri, District of Batrun 

8: Nahiye of Dima, District of Batrun 

9: Directly belonging to Batrun 

10: Nahiye of Jubayl, District of Kisrawan 

: Nahiye of Qartaba, District of Kisrawan 

: Nahiye of Kufur, District of Kisrawan 

: Nahiye of Rayfun, District of Kisrawan 

: Directly belonging to the center of the 

District of Kisrawan 

15: Nahiye of Bikfayya, District of Matn 

16: Nahiye of Suwayr, District of Matn 

17: Nahiye of Baskinta, District of Matn 

18: Nahiye of Hammana, District of Matn 

19: Directly belonging to the center of the 
District of Matn 

20: District of Beirut 

21: Nahiye of Suwayfat, District of Saf 

22: Nahiye of Calayh, District of Sif 

23: Nahiye of Ri&mayya, District of Sif 

24: Nahiye of Cayn Zahalta, District of Sif 

25: Nahiye of Muxtarah, District of Sif 

26: Nahiye of Sahim, District of Saf 

27: Autonomous Nahiye of Dayr al-Qamar 

28: Nahiye of Jizzin, District of Sidon 

29: Nahiye of Nabatiyyah, District of Sidon 

30: Nahiye of Cadliin, District of Sidon 

31: Directly belonging to the center of the 
District of Sidon 

32: Nahiye of Tibnin, District of Tyre 

33: Nahiye of Calma, District of Tyre 

34: Directly belonging to the center of the 
District of Tyre 

35: Nahiye of Hasbayya, District of Marjcuyiin 

36: Directly belonging to the center of the 
District of Marjcuyin 

37: Nahiye of RaSayya, District of Zahlah 

38: Nahiye of Sigbin, District of Zahlah 

39: Nahiye of Qabb Ilyas, District of Zahlah 

40: Directly belonging to the center of the 
District of Zahlah 

41: Nahiye of Talya, District of Baalbak 

42: Nahiye of Dayr al-Ahmar, District of 
Baalbak 

43: Nahiye of Hirml, District of Baalbak 

44: Nahiye of Ras Baclabakk, District of 
Baalbak 

45: Directly belonging to the center of the 
District of Baalbak 
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Map 10 
Administrative divisions in 1930 
1: Caza of Cakkar, District of Northern Lebanon 


Caza of Tripoli, District of Northern Lebanon 

Caza of Zagarta, District of Northern Lebanon 

Caza of Kirah, District of Northern Lebanon 

Caza of Batrun, District of Northern Lebanon 

: Caza of Kisrawan, District of Mt Lebanon 

: Caza of Matn, District of Mt Lebanon 

: Caza of Bacabda, District of Mt Lebanon 

: Caza of Calayh, District of Mt Lebanon 

10: Caza of Sif, District of Mt Lebanon 

11: District of Beirut 

12: Caza of Jizzin, District of Southern Lebanon 

13: Caza of Sidon, District of Southern Lebanon 

14: Caza of Tyre, District of Southern Lebanon 

15: Caza of Marjcuyiin, District of Southern 
Lebanon 

16: Caza of RaSayya, District of Biqac 

17: Caza of Zahlah, District of Biqac 

18: Caza of Baalbak, District of Biqac 

19: Caza of Hirmil, District of Bigac 


SO STI Se ee 


Map 11 

Administrative divisions in 2006 

1: District of Cakkar 

2: Caza of Zinniyyah and Minyah, District of the 
North 

3: Caza of Zagarta, District of the North 

4: Caza of Kirah, District of the North 

5: Caza of BaSarri, District of the North 

6: Caza of Batrun, District of the North 

7: Caza of Jubayl, District of Mt Lebanon 

8: Caza of Kisrawan, District of Mt Lebanon 

9: Caza of Matn, District of Mt Lebanon 

10: Caza of Bacabda, District of Mt Lebanon 

11: Caza of Calayh, District of Mt Lebanon 

12: Caza of Siif, District of Mt Lebanon 

13: Beirut 

14: Caza of Jizzin, District of Nabatiyyah 

15: Caza of Nabatiyyah, District of Nabatiyyah 

16: Caza of Marjcuyin, District of Nabatiyyah 

17: Caza of Hasbayya, District of Nabatiyyah 

18: Caza of Sidon, District of the South 

19: Caza of Tyre, District of the South 

20: Caza of Bint Jubayl, District of the South 

21: Caza of RaSayya, District of Biqac 

22: Caza of Western Biqac, District of Biqac 

23: Caza of Zahlah, District of Biqac 

24: Caza of Baalbak, District of Baalbak-Hirmil 

25: Caza of Hirmil, District of Baalbak-Hirmil 


Map 12 

Ethnic distribution in the 16" century 
S: Sunni majority 

Sh: Shiite majority 

D: Druze majority 


C: Christian majority 
C +8 + Sh: Christian majority with the presence 
of Sunnis and Shiites 


Map 13 
Iglim al-Xarrab in the 16" century 
[1 | Bacasr 
[8 | Barjah 
[9 | Basba 
| 12 _| 


Dalhin 


Jiyyah, al- 
I 


52 Maia a 


Map 14 
Extent of the Mardaite rebellion 


Map 15 
Settlements mentioned in the Frankish period 
and the limits of Caniit and Darayya 


' al-Hajjar, Tarix Iglim al-Xarrab, p. 15. 

° The dialect of Iqlim al-Xarrib and that of Sahim particularly is described by Henry Fleisch, “Le Parler 
Arabe de Shim (Liban)”’, in Fleisch, Etudes d’Arabe Dialectal. 

* al-Baladuri, Futiih al-Buldan, pp: 120-130. al-Waqidi, Futith al-Sam, vol. 1, pp. 68-69, 92. al-Tabari, 
Tarix al-Tabari, vol. 3, pp. 434-442. Ibn al-Atir, a/-Kamil, vol. 2, pp. 427-429, 491. Theophanes, 
Chronographia, vol. 1, pp. 336-339. al-Azdi, Kitab Futith al-Sam, pp. 238-239. Xalifah b. Xayyat, Tarix, 
vol. 1, pp. 113, 117. 
* Known as Jabal al-Lukkam and al-Jabal al-Aswad in Arabic, Tura Ukkama in Syriac, and Maipov "Opos 
in Greek. 
> Theophanes, Chronographia, vol. 1, pp. 355-356. al-Baladuri, Futih al-Buldan, p. 160. Agapius of 
Hierapolis, Historia Universalis, p. 352. Anonymi Auctoris Chronicon ad Annum Christi 1234 Pertinens, p. 
224. Michael the Syrian, Chronique, vol. 2, p. 455. 
° Theophanes, Chrongraphia, vol. 1, pp. 364-366. 

’ Chronica Minora I, p. 175. Fahd, Kitab al-Huda, p. 94. 
* The name John Maron Yithannan Marin means ‘John of the Monastery of St Maron’. 

° Chronica Minora II, p. 175. Fahd, Kitab al-Huda, p. 94. Chartouni, Le Traité des «Dix Chapitres», pp. 
26- D529) 

° Dibs, al-Jamic al-Mufassal, pp 39-49 
'| Tbid., pp. 50-51. 

'? al-Masciidi, Kitab at-Tanbih wa ‘I-Ischrdf, p. 153. 

* ql-Sijill al-Arslani, pp. 63-64. al-Sidyagq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, p. 499. 

mania Chronographia, vol. 1, p. 361. al-Baladuri, Futiih al-Buldan, p. 160. Ibn Casakir, Tarix 
Dimasq, vol. 20, pp. 145. Agapius of Hierapolis, Historia Universalis, p. 355. Anonymi Auctoris Chronicon 
ad Annum Christi 1234 Pertinens, p. 227. al-Yacqibi, Tarix, vol. 2, p. 269. 

'S Theophanes, Chronographia, vol. 1, pp. 363-364. Agapius of Hierapolis, Historia Universalis, p. 355. 
Anonymi Auctoris Chronicon ad Annum Christi 1234 Pertinens, p. 227. Michael the Syrian, Chronique, 
vol. 2, p. 469. Ibn Casakir, Tarix Dimasq, vol. 20, pp. 145-146. al-Baladurt, Futith al-Buldan, pp. 160-161. 
al-Tabari, 7arix al-Tabari, vol. 6, p. 150. 
'° Tbn Casakir gives the date as 142 H. (759/760) and 143 H. (760/761). Theophanes gives the date as 6252 
AM (759/760). 
'’ Theophanes, Chronographia, vol. 1, p. 431. al-Baladuri, Futith al-Buldan, p. 162. Ibn Casakir, Tarix 
Dimasq, vol. 18, pp. 265-267. Ibn Sallam, Kitab al-Amwal, pp. 182-183. 
'S al-Awzaci was one of the Muslim notables of this period. He lived in Beirut and died in 773. 
'° al-Baladuri, Futith al-Buldan, p. 162. Ibn Sallam, Kitab al-Amwal, pp. 182-183. 

*° Ibn Casakir, Tarix Dimasq, vol. 32, p. 299. 
*! Ancestor of the Druze Arslan family. 
> ql-Sijill al-Arslani, pp. 13-14, 44. al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, p. 495. 

3 ql-Sijill al-Arslani, pp. 44-45. al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, p. 495. 
4 That two independent sources indicate the same date means that this date should be correct. 

> al-Baladuri, Futith al-Buldan, p. 164. 

*° Southern Mt Lebanon was known as Jabal Camilah. Now it is known as Jabal Camil, the abbreviation of 
Jabal Camilah. The Shiites of southern Mt Lebanon descend mainly from the tribe of Camilah. 

*’ The Alaouite Mountains were known as Jabal Tanix and Jabal Bahra’. The modern Alaouites descend 
mainly from these two tribes. 

® al-Sijill al-Arslani, pp. 55-56. 
°° ‘River of death’. The river acquired this name after the battle. 

*° al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, p. 496. 

2 Ibid., vol. 2, p. 496. 

-_ Lbid., vol. 2, p. 497. 

*8 ql-Sijill al-Arslani, pp. 55-56. al- -Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, p. 498. 

val Sijill al-Arslani, pp. 63-64, 73. al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, p. 499. 

2 al. -Antaki, Tarix, p. 143. Ibn Tagri Bardi, al- ag al-Zahirah, vol. 4, p. 33. 

*° Ibn Saddad, al-Aclaq al-Xatirah, vol. 2, pt. 2, pp. 98-99. 


37 Thid., p. 99. 
38 Ibn al-Qalanisi, Davl Tarix Dimasq, p. 120. 
*° Honigmann , Le Synekdémos, pp. 66. 
4° Tbn Casakir, Tarix Dimaésq, vol. 49, p. 302; vol. 53, p. 344; vol. 59, p. 13 etc. 
4! Tbn Xurdadbah, al-Masalik wa al-Mamilik, p. 75. 
* RCEA, vol. 9, p. 188. 
8 ql-Sijill al-Arslani, pp. 51. 
4 Tbid., pp. 13, 47. 
* Ibn Hawqal, Opus Geographicum, p. 167. 
*° William of Tyre, Historia Rerum, 11.14. Ibn al-Qalanisi, p. 171. 
‘7 Réhricht, Regesta Regni Hierosolymitani, 1, p. 18. 
“8 William of Tyre, Historia Rerum, 13.25. 
- Salih b. Yahya, Tarix Bayriit, p. 43. 
5° Ibn Saddad, Sirah al-Sultan Salahuddin al-Ayyibi, p. 159. Ibn Saddad, al-Aclaq al-Xatirah, vol. 2, pt. 2, 
P- 99. L’Estoire de Eracles Empereur, RHC, Historiens Occidentaux, Tome II, 13:47, p. 71. 
' Ibn Saddad, Sirah al-Sultan Salahuddin al-Ayyibi, p. 210. L’Estoire de Eracles Empereur, 26:9, p. 187- 
188. 
* 1’Estoire de Eracles Empereur, 26:17, p. 199. 
3 Abi-Samah, al-Dayl cala al-Rawzatayn, p. 103. The district of Jizzin was known as Sif al-Mayadinah = 
‘the highlands of the Mayddinah’. The people of this district were Shiites and were called in Arabic al- 
Mayadinah #2\\. 
* L’Estoire de Eracles Empereur, 32:25, p. 365. 
°° [bid., 33:8, p. 374. 
°° Thid., 33:48, p. 418. Ibn Saddad, al-Aclagq al-Xatirah, vol. 2, pt. 2, pp. 100, 159. 
°7 Tbn Saddad, al-Aclaq al-Xatirah, vol. 2, pt. 2, p. 159. 
°8 1 ’Estoire de Eracles Empereur, 34:2, p. 440-441. Ibn Saddad, al-Aclaq al-Xatirah, vol. 2, pt. 2, p. 100. 
°° Salih b. Yahya, Tarix Bavriit, p. 56. Xazir is the son of Muhammad son of Hajji son of Karamah who 
possessed Barjah and Bacasir as fiefs as stated before. 
°° Réhricht, Regesta Regni Hierosolymitani, 1, p. 329. 
°! Idib., p. 329. 
® [dib., p. 329. 
°% Tdib., pp. 329-330. 
* [dib., p. 330. 
°° Now al-Marwaniyyah. 
° Iglim al-Siimar. 
®’ Now Canit. fin Hanouf is a corruption of t. 
°* Now Darayya. 
© Réhricht, Regesta Regni Hierosolymitani, |, p. 330. 
7 Now Zifta. 
” Now Tiffahta. 
” Now Mazracah al-Dawidiyyah. 
® The name of this village survives now in the name of the spring of Cayn al-Musayjah. 
74 Now al-Jaliliyyah. 
?° Now al-Zacririyyah. 
© Now Bakifa. s in Bequifs is a corruption of a or e. 
7” Now the valley of Nahr al-Hammam. 
78 Now Sahim. 
7° Now al-Burjayn. 
° Now surviving in the name of Qalcah Butna. This location contains ancient ruins (cf. Yinas, al-Macalim 
al-Atariyyah, p. 202-203). 
8! Now surviving in the name of Cayn FaraySin (cf. Yiinas, a/-Macdlim al-Atariyyah, p. 203-204). 
*° Unknown. 
83 Now surviving in the name of Xaribah DabaS. This location contains ancient ruins (cf. Yinas, al- 
Macdlim al-Atariyyah, p. 204-205). 


* Unknown. el-Hammem suggests that it is close to Nahr al-Hammam. 

8° Now Mazracah Turayla (cf. Yiinas, a/-Macalim al-Atariyyah, p. 198). 

*° Now surviving in the name of Cayn al-Safarjaliyyah. s in e/-Sefargelis is a corruption of e or a. 

87 Now Kafr Faqiid. h in Cafarfacouh is a corruption of d. 

%8 Réhricht, Regesta Regni Hierosolymitani, |, p. 332. 

®° 1 ’Estoire de Eracles Empereur, 34:3, p. 444. Ibn Saddad, al-Aclaq al-Xatirah, vol. 2, pt. 2, p. 159. 

°° L’Estoire de Eracles Empereur, 34:3, p. 445. Réhricht, Regesta Regni Hierosolymitani, Il, p. 84. 

*! Tdib., p. 340. 

* Frankish: clym el-Karroub. 

° Frankish: Le Ssouf dou Ssoueizeni (cf. Réhricht;Regesta Regni Hierosolymitani, |, p. 340). 

4 Frankish: Le Schuf Henihati (cf. R6hricht, Regesta Regni Hierosolymitani, 1, p. 340). 

°° Frankish seigneurie of Gezin. 

°° Frankish: Le Ssouff de Medenes et de Beni Eleczem (cf. Rohricht, Regesta Regni Hierosolymitani, |, p. 
340). 

*” Frankish: clym Essomar. 

*S Frankish seigneurie of Beaufort. 

°° Other manuscripts read: I), #1), 2p), & 2), 

1 al-Idrisi, Opus Geographicum, fas. 4, p. 370. 

'°! Tbid., p. 371. 

'© Tbn Saddad, al-Aclaq al-Xafirah, vol. 2, pt. 2, p. 159. 

'°3 thn Cabduzzahir, al-Raw2 al-Zahir, p. 281. Baybars al-Dawadar, Zubdah al-Fikrah, p. 107. 

'© Tbhn Cabduzzahir, al-Raw2 al-Zahir, p. 295-298. Baybars al-Dawadar, Zubdah al-Fikrah, p. 110. 

'°5 Tbn Cabduzzahir, al-Raw2 al-Zahir, p. 332. Baybars al-Dawadar, Zubdah al-Fikrah, pp. 115-116. 

'©° Tbn al-Jazari, Tarix, vol. 1, p. 46. Baybars al-Dawadar, Zubdah al-Fikrah, p. 282. al-Nuwayri, Nihavah 
al-Arab, vol. 31, p. 195. 

'7 al-Qalqasandi, Subh al-Acsa, vol. 8, p. 222. 

'08 al-Qattar, Oawacid al-Adab, pp. 40, 46-47. Taqiyyuddin, al-Usar fi Jabal al- Sif, pp. 31, 40-41. 

'©° Ibn Tiliin, Mufakahah al-Xillan, vol. 2, pp. 28-30. Ibn al-Himsi, Hawddit al-Zaman, pp. 523-525. Ibn 
Sibat, Sidg al-Axbar, vol. 2, pp. 936. 

'!° Khalifé, Nawahi Lubnan, p. 178. 

"ll Aldoensis, Tarix al-Azminah, p. 551. 

"2 Tbid., p. 553. 

"3 al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 1, p. 299. Abu-Husayn, The View from Istanbul, 
pp. 44, 48. al-Sihabi, Kitab al-Gurar al-Hisan, p. 744. 

"4 al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 1, p. 300. 

"S These were composed of the nahiyes of Kisrawan, al-Matn, al-Jurd, al- Garb, al-Siif, Iqlim al-Xarrib, 
Iqlim Jizzin, northern Iqlim al-Tuffah and Jabal al-Rayhan. Jabal al-Sif, also known as Jabal al-Duriz, 
consists of the nahiyes of al-Garb, al-Matn, al-Jurd and al-Sif. [Map 6] 

'16 a|-Sihabi, Le Liban a l’Epoque des Emirs Chéhab, vol. 1, pp. 3-5. 

"7 al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 1, p. 141. al- Sihabi, Le Liban a |’Epoque des 
Emirs Chéhab, vol. 1, p. 15. 

"8 al- Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 1, p. 143. al- Sihabi, Le Liban, vol. 1, p. 123. 

"9 al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 1, p. 144. 

'2° Ismail, Documents Diplomatiques, Premiére Partie, Tome 3, pp. 142, 145, 159, 172. 

'2! The government of Bilad Jubayl, formed of the nahiyes of Jubayl, al-Futih, Jubbah al-Munaytirah, al- 
Batriin, Jubbah Baarri, al-Kiirah, al-Zawiyah and al-Hirmil [Map 6], and originally under the government 
of the Shiite Hamadah family, became part of the government of the Sihab emirs after 1763. 

'22 al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 1, p. 150. 

'23 Tbid., vol. 2, pp. 444-448. 

'4 40 para = 1 gurus. 

'25 al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, pp. 470-471. 

'26 Thid., vol. 1, p. 151. 

'27 Thid., vol. 1, p. 152. 


'28 Formed of Upper Garb, Lower Garb, al-Sahhar, al-Jurd, al-Carqiib, al-Siif, al-Manasif, Iqlim al-Xarrib, 
Iqlim Jizzin, Iqlim al-Tuffah and Jabal al-Rayhan. 

'2° Formed of Sahil Bayrit, al-Matn, al-Qatic, Kisrawan and al-Futih. 

'30 al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, p. 530. The two districts were usually known 
in Arabic as Od immagqamiyyah al-Duriiz 55) +\i.86 and O@’immagamiyyah al-Nagara ¢)u23) wins, 

'3! al-Sidyaq, Chronique des Notables du Mont Liban, vol. 2, p. 531. 

*2 al-Xiiri, Majmac al-Masarrdat, p. 53. 

'33 Fadigqah al-Axbar, 4" Year, no. 169, 29/11 July 1861; 4" Year, no. 170, 18/6 July 1861. 

'4 The caza of al-Siif was formed of the nahiyes of al-Sif, Iqlim al-Xarrib, Upper Carqiib, Northern 
Carqiib, Southern Carqiib, al-Manasif, Northern Jurd, Southern Jurd, Upper Garb, Northern Garb, Farther 
Garb, and al-Sahhar. [Map 8] 

'39 Lubnan: Mabahit Cilmiyyah wa Ijtimaciyyah, vol. 1, pp. 54-71. 

'5° Now known as Mazracah al-Zahr. 

'57 Originally known as al-Muhtakirah. 

'88 La Syrie et le Liban, p. 24. 

'39 Arrété no. 178, 31 January 1919, Recueil des Arrétés et Décisions de la Z.O. (24 Octobre 1918—31 
Aout 1920), pp. 2-3. 

140 A rrété no. 318, 21 August 1920. 

'4| Arrété no. 336, 1 September 1920. 

' Arrété no. 3066, 9 April 1925, Journal Officiel de la République Libanaise, no. 1862, 61 Année, pp. 2-9. 
"3 Decree-Law no. 5, 3 February 1930, Journal Officiel de la République Libanaise, Lois et Décrets, no. 
2304, 70 année, pp. 2-8. 

'4 Decree-Law no. 18, 12 January 1953, Lebanese Republic, Official Journal, General Legislation, Vol. 2, 
pp. 96-114. 

'® Decree-Law no. 89, 14 April 1953, Lebanese Republic, Official Journal, General Legislation, Vol. 16, 
pp. 1039-1044. 

'*© Decree no. 4888, 18 February 1982, Lebanese Republic, Official Journal, Vol. 9, pp. 234-235. 

'4” Decree no. 6100, 30 August 2001, Lebanese Republic, Official Journal, Vol. 44, pp. 3830-3831. 

'8 The information is taken from: Figali, Lubnan fi Mawsiicah, vol. 15, pp. 140-143, 144-145, 148-149, 
152-153, 156-158, 175-176, 180, 186-187, 190-191, 192-193, 194-197, 198-200, 213-214, 215, 218-220, 
228-230, 231-233; vol. 16, pp. 19-21, 22-24, 33-34, 39-44, 47-48, 49-52, 55-56, 62-63, 64-65, 82-85, 101, 
107-108, 109-110, 114, 117-119, 123-124, 125-126, 137-138, 144-145, 146-148, 162-164; and Mufarrij, 
Mawsicah Qura wa Mudun Lubnan, vol. 2, pp. 188-193; vol. 3, pp. 7-9, 79-81, 223-224; vol. 4, pp. 27-29; 
vol. 5, pp. 53-54; vol. 7, pp. 25-26; vol. 8, pp. 198-199, 201-202, 229-235; vol. 9, pp. 75-84, 87-88; vol. 10, 
pp. 22-25, 190-191; vol. 11, pp. 14-16, 48-69, 116-121; vol. 12, pp. 7-11, 177-179; vol. 13, pp. 66-69, 164- 
166; vol. 14, pp. 87-94; vol. 15, pp. 122-123; vol. 16, pp. 43-44, 162-163, 255-256; vol. 17, pp. 16-17; vol. 
18, pp. 173-174; vol. 19, pp. 248-249; vol. 20, pp. 84-86, 105-107, 116-117, 172-173, 208, 222-225; vol. 
21, pp. 194-197, 233-235. 

'49 al-Yacqiibi, Kitab al-Boldan, p. 327. 

'S° Cf. note 148 for the sources. 

'S! International Phonetic Alphabet. 


